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Megyénk művelődése.
{]).) A nagy politikában nincs sok re­

ményünk, annak újabb és jobb irányt csak 
arra termett államférfiak szoktak adni, olya­
nokból azonban nekünk kevés jutott. De utol­
jára is a nemzeteket a kultúra, a művelődés­
ben való haladás teszi uagygya. A politikai 
sikerek is csak annak a népnek használnak. 
mely értelmi fejlődésénél fogva azokat javára 
tudja fordítani.

Nálunk mindent központosítanak, ellenére 
a demokratikus elvnek és ellenére a józan 
haladás azon követelményének, hogy a nem­
zet csak akkor lehet erős és életképes, ha 
részeiben az. Fővárosunkban uss/pontosul a 
kormányhatalom és összpontosul a tudomány 
és művészet, szóval arra fordítanak gondot, 
hogy Budapest minden tekintetben a világvá­
rosok rangjára emelkedjék, de ugyanakkor 
megfeledkeznek a vidékről. Bedig a nemzet 
zöme mégis csak a vidék népe, melynek csak 
nagyon messziről és közvetve lehet szellemi 
haszna abból, ha a mi jóra való erő találta­
ik, az mind egy helyre, Budapestre tolul. Ez 
csak akkor volna egészséges helyzet, ha a 
vidék is erős szellemi központokban bővelked­
nék ; ha a mit a fővárosban a kultúra vezé­
rei termelnek és teremtenek, az a vidéken 
sokszoros feldolgozásra és a nagy közönség 
javára való értékesítésre találna.

A „HYITRAMEGYEI SZEMLE“ TÁRCÁJA. 

Utazás a drótosok országában.
Hazánkat a cigányok országának nevezi egy 

francia in). „Le pays des tzigaas“ cimii munká­
jában olyan fontos szerepet játszanak a cigányok, 
miutha bizony a magyar után legalább is legerő­
sebb nemzetiséget képeznének Magyarországon. 
Egyszerűen pedig azért, mert a cigányokat tette 
tanulmány tárgyává. Magam a drótost látogattam 
meg szerény otthonában, s az a néhány kaicvo- 
nás, amit szép vidékéről tenni logok, bizonyára 
jobban érdemli meg a „drótosok országa ‘ címét, 
mint Magyarország a „pays des tzigaus kétes 
értékű megtiszteltetést. Mert cigány mindenütt 
vagyon, drótos meg csakis éppen Magyarországon, 
es pedig ott a tágas kavicsos uiedrü, de vizszegeny 
Kiszáránál s a csacai hegység fenyves koszol űzta 
déli lejtőin. Ezt, csakis ezt a részletet veszem 
tollhegyem alá, csakis ezt nevezem, s nem a kei s- 
keinéti délibábos rónát, a drótosok országának.

Szerény, jó becsületes nép ez a drótos, ki 
nagy nélkülözések közepeit keresi meg kemény, 
száraz kenyerét, de nagyon tévedne az, aki a dró­
tos alatt csupán azokát az elcsenevészett és tisz-

A nemzet nagy része, nevezetesen az 
úgynevezett nép, mely pedig a kapatos em-

vséje, a mi a Bondviselés különös adománya 
szokott lenni, hogy valami kiváló férfiakkal

berek számához viszonyítva óriási többségben 
vau, nálunk még mindig egy század előtti 
állapotban leledzik ; a fölött ügy surran át a 
nagy elmék éltető munkája, mintha az egyál­
talán nem léteznék, hiszen nem is gondolnak 
nálunk arra, hogy a művelt nemzetet összes 
tagjainak műveltsége alkotja. Külföldön az 
úgynevezett nép az értelmi művelődésben nem­
csak messze meghaladja a mi népünket, de 
kapatos embereinknél is műveltebb. Szükség 
neki a tudás, az ismeret, mert voltak fériiai, 
a kik ebbe belevezették.

De mind ez csak a vidéki kultúra eme­
lése által lehetséges. Megyénként kell gon­
doskodni arról ; megyénként kell megterem­
teni s a mi van, egyesíteni az intelligenciát, 
de természetesen nem abban az értelemben 
véve a szót, hogy mindenki az intelligenciá­
hoz számítja magát, aki paraszt ruhánál job­
bat visel, de azt az intelligenciát, mely az 
eszem-iszomuál és a vadászatnál a tudomány 
és a művészet javait nagyobbra tudja becsülni.

Nyit ramegye egyike az ország legnagyobb 
megyéinek, népe sok. Sajnos, hogy a felvidék 
legtöbb megyéjének közös sorsában kénytelen 
osztozni, hogy középosztálya jobbára kipusz­
tult s az egykori gentry helyét oly elem fog­
lalta el, mely az eszményi javak helyett csak 
az anyagiakat kultiválja. Ahhoz sincs szeren-

dicsekedhetnék, a kik ambíciójukat a szellemi 
művelődés felkarolásába helyeznék. Mert ta­
pasztalati tény, hogy ez iránya mozgalmak 
egyes láugszellemii férfiak kezdeményezésére 
vezetendők vissza mindig és mindenütt. E te- 

! kintetben még a szomszéd Bars is többet 
I mutathat Nyitránál.

De azért Xyitramegye sincs minden erő 
híján. Sokat lehetne tenni itt is; van itt és 
pedig nem egv, sokat utazott, sokat tapasztalt 
és olvasott férfiú, a kiben lehetetlen hogy 
teljesen hiányozzék, már csak a külföld pél- 

! dájáuak hatása alatt, a művelődés fontossága 
iránti érzék. Hanem egyet se látunk, a ki 
ezen irányban külsőleg is tenne valamit, a ki 
az erők összegyűjtésére vállalkoznék oly mér­
tékűén, hogy annak eredményét valami mara­
dandó alkotás képezné.

A közművelődési egyesület, a felvidéki 
irók köre mutatnak némi jó akaratra, de az 
előbbi nem tud kibontakozni kiskorúságából, 
az utóbbiról pedig azt sem tudni, hogy iga­
zán létezik-e. A természettudósok és orvosok 
köre élénkehheti mozog, legalább közgyűlése­
ket rendez és egy-egy évkönyvvel ad életjelt 
magáról, azonban a szak férfiakon kívül a nagy- 
közönségre hatása nincs. A társadalmi körök 
kulturális irányban alig tesznek valamit. Megy 
minden a régi elavult csapáson, az emberek

tasági szempontból bizony nagyon kifogásolható 
utcai egzisztenciákat értené, kik egérfogó, pleli- 
lapát. bádogedények házalásával tartjuk ten ma­
gukat s kikkel az anyák ijesztgetik a falusi gye­
rekeket.

<í ez nem a valódi drótos. Ez, és az 
igazi rovuei drótos úgy különbözik egymástól, mint 
egy csirkefogó és a pusztai betyár a romantiká­
ban. Már több mint egy évszázada, hogy felkere­
sik a külföldet. Brémában, Hamburgban csak oly 
otthonosak, mint Zsolna utcáin; Baku, Moszkva, 
Szt.-Pétcrvárról oly közönböseu beszél, mint ná­
lunk az utazó, műveltebb osztály pl. Budapestről. 
De Európa maga még nem vetkeztette ki a 
drótost egyszerű szelleméből. Bármennyit látott 
is a vén Európában, a konyhaküszöbnél alig lé­
pett tovább a házba, nem is ragadt reá semmi. 
Csak mikor rászánta magát az Óceánra, s meg­
jelent Amerika földjén, hol nein minden mester­
ember forma asszony, ki drótoztál, nagyságos 
asszony; s ö sem szegény pária, hanem hol az 
uraságot a dollárok szerint mérik, ott csiszoló­
dott ki úgy, hogy legtöbbje most versenyez bár­
mely intelligens osztrák iparossal. Az amerikai 
magas árak, s a drótos határtalan nélkülözése a 
körülményekhez képest vagyonossá teszik a tótot, 
az ottani egyesületi élet pedig fogékony elméjét

kifejlesztő, ugv hogy ös<zehasoulit katlanul maga­
sabban áll azon egyszeri! nép lelett, melynek ha­
sonló tapasztalat nem jutott osztályrészül.

< i nem olyan mint a zsidó, ki midőn a mű­
veltség alacsony fokán áll. minden vágyát csak a 
gazdagodásban összpontosítja. A zsidó többet sze­
rez mint a tót, élelmessége is nagyobb, talán lel­
kiismerete is tágabb, mint az amerikai tóté, de 
általános kiművelésére, addig mig szegény, egyál­
talában nem fordít gondot, legfölebb a fiait ta­
níttatja. Mig a drótosnál találtam angol klasszikust, 
illusztrált angol enryclopediát is az asztalon, melv- 
uek használatában nyelvek tanulására elismert 
hajlandósága öt felette elősegíti.

Nem cjoda, ha e nép közelebbi ismeretsége 
vonzott. Látni akartam azt a természetet is, mely 
ugyan fukar kézzel szórja a gabonát, de annál 
pazarabbul tékozolja díszeit a \ ágvölgy hegyeite, 
dombjaira, melyekből Ízlel tetőnek ugyan kh ettem 
részemet már sokszor a vasúton, de melyeket 
csak akkor élvezhet a szemlélő egész valójában, 
ha nem ragadja szélsebességgel a vonat, s ha ti 
modellt minden oldalról kényelmesen megle­
het tekinteni.

Dr. Prohászka Ottokár, az országos hirü 
szónok és nagynevű esztergomi tanár volt utitár- 
sam. Ezen méltán megérdemelt epitethonokhoz



0 NYTTR AME6YEI SZEMLE.

kvznapi apró érdekeikkel bibéi ölnek, egyebek­
ben a regi .nőm Írok. 110m *•!vasi>k“ k■ >r 
lt’ini elmaradottsagaval igeszen inog 'annak 
elege Ive.

Hol vannak nálunk a külföld apróid, vá- 
nwail.au i- talalliató mnzoumok. melyekben a 
k. iiM-s . '.eső nemesedik, melyekben nemé' 
élvezetet talál; Ind vannak a falusi könyvtá­
rak. Ind vannak a vidéken tálalható ivek e> 
hív,,.ok : Ind vannak az irodalmi egyletek 
' mindezzel Ind van a kálin.di nemzetek vidéki 
in..veit'ego ! Nálunk a maradiak mindig azzal 
útik el a d>dir.it. In a i a népnek nem ismere­
tekre, de kenyérre van szükségé. > a vai-'ag- 
han ennek a ]dramidáli< boleseségnek az lett 
az eredménye, hogy a népet hutának i» hagy­
tak, meg a vezet osztály nagy Vdesesége mi­
att ("idjélnd, kenyerei. 1 is kisajátította eg> 
j 'tt-ment elein. Se i'lmret. si kelly el', lilikéi' 
pediyr in ind kelt- megszerezhet . lett volna, ha 
az intelligenciában meg volna a müve."des 
után való az a magasaid, ambíció, mely a kul­
iéi.I einbereit oly <1 nyu -en jellemzi

A vidék kultnrája bd-tte fontos minden 
nemzet életében, nálunk annál inkább, minél 
tovább elmaradtunk a szerencsésebb kerül­
ni e n \ *' k k " /. t 1 ej 1 d ett klilltdduel. lie kell 
vezetni az egész, népet a niüvel"désbe, inert a 
mai szesrvenletes a.lapot beillett a középkori 
társadalmi viszonyok kézé, de ma, midőn min­
den ember k"Z!'eműködésére van szükség mind 
a társadalmi, mind az allami életben, ez az 
álláp"! tűrhetetlen.

Természetesen a megyék központjainak 
k* lene j • p.ddaval .d djarniok. Ny itrának is 
útfélé szellemi központtá kellene fejlődnie, 
honnan a kulturális élet mozgalmainak az 
egész vidékét kellene behálózniuk.

Tudjuk jól. hogy ilyesmi nem terem pa­
rancsszóra, mint az emlékezetes nvitrai vá­
lasztások ; a kulturális élet fejlődéséhez olyan 
hivatott nagy szabása férfiak kellenek, kik neki 
szentelik magokat az ilyen munkának. 11a 
ilyenek nincsenek, sajnálni lehet, de hogy a 
szellemi élet meginduljon, óhajtani kell. .Mi 
i' ezen sorainkkal annak a jámbor óhajnak

akartunk kifejezést adni, hogy akik eret é> 
tehetseget éreznek magukban a nemeseid, mun­
ka ra. gondolkozzanak a vidéki kultúra fon­
tosságáról.

Kor many-válság. A kiegyező- vajúdó 
kérdéséi kozott most egyszerre kormány válságról 
kezdenek beszelni a lapok, Baulfy egyebet se tesz, 
mint folvton Béesbu, lseidbe utazik a király után 

illeg int V"Zajö. mini'Ztertanác sokat tart, e- a 
közönség teljesen tájékozatlan a helyzet iránt. He 
fűn -a dolog az a politika liécsben gabajodtak 
,,-wze es nálunk kortnanyhukásról kezdenek be­
szelni. Nem nagv őrölnünk telik az ilyen hírek­
ben. meri egv a bizonyos, hogy az osztrák kuszáit 
vi'Zonvok. a nemzetiségi bomladozasok. erős \i-z- 
szaliala"al kezdenek lenni reánk, a mire éppen 
nine- -züksegftiik. Még a kormányválság hire is, 
a mi inaskor a jól.brafordulás reményével kecseg­
tetett. hidegen hagy. megszűntünk remelleiii. Mert 
meliet II.mily. mehet utóda i-. de a rendszer az 
megmarad, mi javulás lehet ebből az országra V 
A uagv liberális párt, teljesen korrumpált szel- 
iemmel. nehezedik az országra, igy aztán akár 
Bantly. akar más legyen miniszterelnök, egy lesz 
a kutya, es.ak a nyakravalója változliatik, a trivi­
ális közmondás szerint. Ezek a dualizmus hajai, 
liogv kötve vagyunk a másik felhez, s a mi haj 

I van oda át a Lajthán. abból nekünk is ki kell 
vennünk a magunk részét. Hozzájárul, hogy kül­
földön a hírhedt jogtiprasok miatt kévés a becsü­
letünk. N.diez napoknak nézünk el ebe, s a szep­
tember hónap, midőn újból ö-szeül az országgyűlés, 
meglepetéseket hozhat számunkra. Ily viszonyok 
között tődolog az összetartás, hogy a nemzet leg­
alább önmagában legyen erős s ne gyengítsenek 
a testver-lntreok akkor, mikor kividről annyi baj 
fenyeget, mely erősen fogja próbára tenni ellen­
álló képességünket.

Markovics Janos ünnepe.
liitka szép napja volt Ny ihúrnak í. hó 10-én. 

A hivatalos körök távolmaradása csak emelte az 
ünnepel) szépségét, mert itt nem megrendelésre, 
hanem őszintén nyilatkozott meg a szív. nem az 

I állasnak, mint fogalomnak, hanem a személynek 
I szól a rokonszenvnek meleg hangja. Kz a különb­

ség az őszinte es mesterséges lelkesedés között, a 
termeszét növesztette csokor illata é< a mii virágé 
kozott.

Markovics János, nvitrai kisebb papnöveldéi 
igazgató, papságának gö eves évfordulóját ünne­
pelte e napon, s barátainak, Nyilraváros közön­
ségének. az egyházmegyei papsága ik volt kiszu- 
eaujhely kerületi választóinak örömhangja, oh 
hatalmas tüntetésszerű harmóniává fejlődött ki.

hogy bennünket lepett meg legjobban, kik itt 
vagy unk a központban. Markovi s hat >r fellépese 
kitartó küzdelme a Katii, zászló mellett, mindad­
dig. míg a választások legcsútabb torz-szülötte 
igazságtalanul lenem tiporta népét: csak növelte 
e különben is rokonszenves tértin ünnepe iránt 
az érdeklődést. Mert könnyű ám a nagyok 
mára teremteni műlelkesedést, de próbáljátok me - 
azokkal, kiket a világ kegye nem emelt magasabb 
polcra, sőt kiket következetesen ignorál. Ilyent mj,,. 
den kátliolikus módon érző tértiu. miutegv köte­
lességéül tartja megünnepelni, s vele rokon-zeu- 
vet nyilvánosán is éreztetni. Hadd erezze, hallja 
es lássa, hogy az eszmék harcában nem all egy... 
did. hogy az emberek még lelkesedni tudnak a 
tiszta ideálokért és nem hajlongnak feltétlenül az 
aranyborjú előtt, bármilyen alakot viseljen i-.

Ennek volt kinyomnia a nvitrai aug. lo-iki 
ünnep es ennek szószólói akarunk lenni mi 
hadd tudja meg a vármegye s a szomszéd megvvk, 
hogy mint becsüljük meg mi a tiszta eszménye­
kért harcoló férfiakat. Ez ugyan olyan jutalom, 
mely az at any nehéz súlyával nem er fel. de 
melyet a szívben a legnehezebb kincs sem hir 
ellensúlyozni.

Szerdán, hétköznap, s órakor volt az ünnepi 
istentisztelet az irgalmas testvérek templomában. 
Gyöngéd kezek pazarul díszítették fel az oltárt 
- iángteugerbeu úszott az isten háza, mely a te­
mérdek hívőt alig volt képes befogadni, dacára 
annak, hogy olyan zimánkós esős idő volt. akar 
november vegem A szentélyben a nvitrai felsőbb 
leányiskola fehérbe öltözött számos növeml ke 
mint koszorús leányok emelték az ünnepélyt, inig 
a többi fenséges dallamával a kóruson még na­
gyobb áhítatra serkentette az ünneplőt - az ün­
neplőket egyaránt. Jelen volt ott a társadalom 
szine-java, még olyanok is. kiket tán feszélyezett 
volna a személyes tisztelgés. Oda jöttek jámbor 
fohászt mondani a jubilánsért. Miért ne V Hiszen 

i templomban vsak szabad imádkozni I
Az istenitiszteiet után a különböző küldött­

ségek tisztelgésé következett. Először az. egyház- 
megyei papság üdvözölte testvérét, melynek hű­
llek János clr. volt a tolmácsa. Szívhez szóló, 
mint mindig, volt a szónok hangja, de mikor át­
nyújtotta az értékes ezüst keresztet, mint az 
egyházmegyei papság ajándokát. mintegy jelvé­
nyét, melyért a jubiláns önzetlenül küzdött, a 
szónok folyékony hangja szó közepén akadozni 
kezdett, szemeiben könnyek csillogtak, - azok 
vették a szónoki szerepet, s fényesebben beszél­
tek a legszebb orátori fordulatnál. — Az ünne­
pelt is nem azt a választ adta, melyet tán előre

nekem meg egy újabbat kell hozzátenném, melyet, i 
sajnos, magam fedeztem fel benne. t. i.. liogv 
kitűnő gyalogoló.

Azt ugvhi'zem. mondanom sem kell, hogy 
az ut gyalog történt. Mi különös van abban olyan 
embernél, mint dr. l’roliászka, aki Tirolt, a salz­
burgi havasokat gyalogszerrel bejárta keresztül- 
kasul, s éppoly pontosan ismeri azokat, mint a 
saját tenyeret. A gyalogolás egyébként nem a 
legnagyobb áldozat, melyet a természet oltárára 
teszünk. A zakoprsei. viszokai utón kocsin döcögni; 
ebe/, sokkal több lieroizmus kívántatik, mint vé­
gigsétálni a z.i'zkaljei rétek tiibársonyán.

kársammal a megállapodás szerint Tren- 
csénhen az állomáson találkoztam. Vállára vetett 
icipici ki- táska, alig nagyobb egy arasznál, szé­
lessége pedig hosszának egy harmada. Egyéb 
semmi. Ezzel ugyan az egyenlítő alatt is lehetne 
gyalogolni! — Magam sürgettem levélben, hogy 
lehető legszűkebb térre szorítkozzék: de hogy 
szavamnak ilyen foganatja leend, arra nem voltam 
elkészülve. Így küldik utazásra a jezsuitákat Becs­
ből l'vrub.t. vagy Ausztráliába. Kezébe nyomnak 
egy breviáriumot, a többi, úgy mondják, csak 
gondot okoz. Nem hiába volt tanítványuk utitár- 
sam is. Az igaz. hogy sem gondja nem volt. ter­

hét is egy kis megerőltetéssel elviselte volna egy 
szuny og.

dúl ‘Jií-án deli I'2 óra volt, mikor kiszálltunk 
a vágteplai állomáson. A tűző nap sugarai oly 
erősen szűrődtek át a kifeszitett esernyőn, akár­
csak egy óriási gyűjtőlencse volt volna. A rekkeuő 
bőségben egy levélke meg nem lebbent volna a 
fákon, mintha a szellő is déli sziesztáját tartaná 
a ma ni ni árnyas hasadékban; sehol élet, sehol 
egy moccanás. A kender szakgatással foglalkozó 
tót asszonyok is delelni tértek a Ints áruvá fák 
alá, menekülést, enyhét keresendők a szúró nap­
sugár elöl. Van valami főn séges a természetnek 
ezen néma, mozdulatlan csendjében!

fönt a magasban, egy meredek, lény vés er­
dővel kiprémezett szírien egy büszke váromiadék 
áll, a podliragyi vár. Valamikor a község kapta 
nevét a vártól, mikor a vár volt minden, s a köz­
ség semmi, s azért l’odliragynak, váraljának hív­
ták. Most visszaadja neki a nevet, mikor a köz­
ség még valami, a vár pedig semmi. A l’odtna- 
niczkyak ősi fészke, igazi sasfészek, melyben em­
beri alakban rabló keselyük tanyáztak. Elsőrangú 
rablótanya volt e vár a XVI. században, melynek 
urai rosszabbak voltak a pusztai szegénylegénynél, 
ki csak azért rabol, öl, hogy fentartsa magát, 
mint a vadon oroszlánja: de a I’odinanirzkyak

raboltuk, gyilkoltuk, hogy gazdagodjanak, liaboltak 
marhát, kincset, árut, nőt, várakat. Igen, várat is 
raboltak; azért, hogy annál szabadabban rabol­
hassanak.

Hogy mi volt akkor a szegény ember sorsa, 
azt mi most alig tudjuk elképzelni. Százával cső- 

! portosultak egy főúri zsivány köré, hogy ezt gaz­
dagítsák, vagy állati szenvedélyeinek kielégítésé­
ben segítségére legyenek. Életüket kockára tettek 
érte minden pillanatban csupán hitvány élelemért; 
s ha nem tették, ostorozták, vagy kerékbe töret­
ték. Nem volt akkor jogorvoslás. A császárok 
gyöngék, a protestáns lázadások másfelé vették 
igénybe erejüket. S ha meg is jött a császári erő, 
a rabló fenevad visszavonult megközelithetlen 
odújába, hova nem követhette senki. A bombák­
nak akkortájban még nem volt olyan könnyű lá­
buk, mint napjainkban.

A XIX. század embere csóválja fejét, midőn 
Podtnaniczky Káfael hallatlan rablásait hallja mon­
dákban megörökítve, midőn a gonosz kiirtására 
az isteni Gondviselésnek magának kellett közbe­
lépnie. Bármily roszak, igazságtalanok az emberek 
napjainkban, az még sem fordul elő, hogy a bűnt 
erénynek tartják, s azokat, kik ezt nem te-zik, 
kerékbe törik, meggyilkolják.

(Folyt, köv.)

... - *•
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”, ,,|i,lull hanem kezeibe véve * keresztet, az 
érzelmek árjától ragadtatva, nem a hidegen f<ui- 
t, I_i <tu e z. hanem a melegen err/i szív sugallta 

ax;lkat veit ajkaira. Biztosítékát adta, hon) va- 
jut a multhaii a kereszt volt tevékenységének 

<z:::i!niluitia, úgy kétszeresen fogja azt annak te- 
Itniteiii. mert szerető pnptársai gyöngéd figyelme 

erre irányítja tekintetet.
Azután a városi tanai - következett dr, Jíud- 

Uin Sándor polgármester vezetése alatt. A kül­
döttség tagjai voltak Árpá-si Imre bankigazgató, 
Jiokro- dános főjegyző. Kaschier Ferenc és lie- 
,1,, kv tiéza főkapitány. A polgármester üdvözlő 
beszedehen átnyújtotta a városi tanár- jegyző- 
könyvi kivonatát, melyben az linnopeltnek a vá- 
]•,,s körül szerzett erdemei nyernek nyilvános ok­
mány-zeni elismerést. — Majd Zotiger József 
e-p.-plébános .- tilsabb leányiskolái ijaz'/atá a nö­
vendékek küldöttsége élen üdvözölte a jubilánst, 
mint az intézet püspöki biztosát, mire a kiszuca- 
ujhelyiek í) tagú kiildött-ége következett, kik 
l’n-tet díszes missaléjával kedveskedtek. I lasparecz.
( zvinrsek es t zivány lelkészek vezettek a felvi­
déki intelligens kinézésű küldötteket, kik közt 
eg> bocskoros felvidéki gazda is találkozott. Az 
egyházi ünnepen kerülve minden politikát, tapin­
tatosan mint a kiszuca-ujhelyi katli. kör tagjai 
jelentek meg. s üdvözölték, mint a kör di-z tág­
ját. s ajándékul a díszes misekönyvet nyújtották 
át. Természetesen, hogy ez embereket, kik há­
romszoros sikertelen választásnál mintegy össze­
forrott ak vele, könnyen megmagyarázható meleg" 
seggel fogadta a jubiláns. Majd a tanistiibf, nyit­
va i es vidéki tanítók üdvözöltek a főtanfelügyelőt, 
ezután a nyitrai iiiirfrsliilrt jókivánatit ( nzeitig 
Józ-ef elnök tolmácsolta, majd a /uhu, ' haj y köz- 
.-('</ n eve ben Horváth tvszéki biró a buzgó elnö­
köt üdvözölte a jubilánsban, mire a katli. 
Leyi'nyeyijbt következett, melynek választmánya 
di-zlobogu alatt vonult ki. 1 lev era dános elnök 
üdvözölte az egylet nagylelkű barátját, erre az 
I/i'ii-lniiil; jóikivánatait tolmácsolta Juliá-z Sándor 
bankigazgató, mire utoljára a legnagyobb testületet, 
„Halálait“ vezette be Sevcsik (iáspár királyi táb­
lai biró s őszintén szívből szívbe öntötte a ba­
ráti szeretet sugalta érzelmeket. Késő dél volt, 
mire vége -/akadt a küldöttségeknek. I télben a 
jubiláns vidéki vendégeit, a kisebb papneveldében 
barátságos ebédre hívta egybe, egvrésze pedig a 
nagy papnöveldébe volt hivatalos, hol a rector 
c- helyettese távollétében Mélák József ismert 
kedves modorával viselte a — háziasszony sze­
repét. Ebéd alatt az első felköszöntőt a jubiláns 
mondotta ő szentségére, azután a felségre, végül 
az egyházmegye föpásztorára. A felköszöntőket 
olíva hallgatták végig. Majd dr. líuduay Sándor 
polgármester emlékezett meg róla. mint ki élénk 
mindenre kiterjedő figyelme folytán, tevékeny 
reszt vesz a város ügyeinek intézésében, s nem 
csak uévszerint, de a szó legszorosabb értelmé­
ben állandó tanácsosa a városnak, majd Sevcsik 
(Iáspár kir. táblai biró szólalt fel ismételten, 
élénk visszhangot keltve a hallgatókban ; szóltak 
még Hevera János, dr. Puehovszkv Bálint a volt 
növendékek nevében, Karsay Imre a tanitó-tes- 
tillet megbízásából. Lelkes tüntetés szólt Stefiül 
Ede szuesányi esperes mellett, ki szintén mai 
nap ünnepelte 25 éves jubileumát, midőn az egyik 
tósztban megemlékeztek róla. Elénk figyelmet kel­
tett még dr. Franciscy Lajos felszólalása es másoké.

A távollevők is megemlékeztek az ország 
minden részéből.

Távirat összesen 53 érkezett, ezekből ki­
emeljük :

A holnapi eziistmisés ünnepélyhez kiváló 
tiszteletem és szerencsekivánataimmal járulhatni 
szerencsés vagyok.

Karlsbad Zichy Sándor gróf.
Legjobb kivonatainkkal üdvözöljük jubileuma 

alkalmából.
Kéthely Uunyady Imre gr.

yr. Zichy Aladár.

A gyémánt -ziwi. arany jellemű papnak 
ezüst miséjén gondolatban jelen van e- kéri reá 
Isten legltősegesebh áldását, Ilivé

Alsó-Tátrai ti rrd ///. Zicbi/ Jáimis arai.
Holnapi napon végzendő ezüst mi se je alkal­

mából az rjyházi I >■ hazafias trrrn tanusitott mii - 
kódcsi nck I s 1-rdtmcÍHck méltatása nudhtt őszinte 
te-t veri szeretetem jeléül fogadja forró üdvözle­
temet s legjobb kivánataimat

Marnithad I eneze.ll I > r< n
püspöki helymik

A katbolikus ügy rettenthetlen bajnokát ezüst 
miséje alkalmából inén melegen és sokszorosan 
üdvözli

Biida/icst Mólnál, praeiatus.
Azonkívül Tukán Nagy-Sallóból. Iiartaky 

(íy. Xagv-Kiíróé, Sziuida Viktor Heve.', Chocholus 
Bálint I’ruszka. dr. Tóth Károly Ecinén), 1'ultVy 
Pál es Mittuch József Vagbe-zterce. dr. t'borényi 
József Illává. Krasznyánszky Károly Tremsen, 
Zlathán Károly Varna. Nemesek Lőrém liajec. 
Szlauka Trenc-óii, Kutvaszer István es Liebig 
Alajos Iglófüred, Széles-y I.. I'civigye, Ileoka Zs. 
Illává. Blazsek Csacza, • bili Józ-ef e- Kardos ii. 
Zsolna, dr. Kmetykó József e- neje Budapest, 
Patrik János Mnytbin, Kecskeuiéthy Méla Torn ne. 
Markovics Károly Kobouc, Irma Mohom', C/.iuczik 
Nv.-Novak. Polónyi Antal Zay-Kgróc, Quapil li- 
vadar. Mauer Venczel. Kaszala János Iiaán. Woh- 
laud Ignác N.-Appouy, Brühl József Élmény. 
Venczell Antal kanonok, papnöveldéi rektor Esz­
tergom. Lévát Antal volt or-z. képviselő Vág- 
Sellye. Mélái és liszicai választók, Tizsina és 
Sztrázsa község választói. Neszlusai néppárt. 
Peb'zmann János. Ián lo tőerdész. Ka-ztelovics 
József Tvercbováról. Orhodnicai néppárt, fodlói 
néppárt, povinnai néppárt. Várnai választók, ghel- 
lani néppárt, nedeci vála-ztók. kra-znyáni nép- 
párt, Baross Vince .Sztrecsnó, vadic-ói néppárt, 
lopusinai néppárt, nagy ruhái néppárt, budatin- 
lebotai néppárt, oskerdai néppárt, radolai válasz­
tók. kiszucaujlielyi kath. kör, lutissai választók, 
rjecsnicai választók s még több más, kiknek alá­
írását nem bírtuk kibet fizni.

Este a jubiláns tiszteletére barátai a rósz 
idő dacára i< összegyűltek számra nézve csaknem 
százan a zoborí „zárdában“, szereteteknek meleg 
megnyilatkozásával tűntetvén ki az ünnepeltet.

Lavaulx Viktor gróf f.
Ha valamely a nyilváuo pályán működött 

nagvsáu költözik el a más világra, a sajtó hasá­
bokat ir a megboldogult életéről; ellenben ha 
eg\ szerenv működési körben mozgott egyén dől 
ki. ennek ha meg oly derek ember is volt. leg- 
felebb annvi nyoma marad, mint azon kavicsnak, 
inelvet a folyó partján ülő gyermek a vizbe dob. 
Egv kis locscsanás, a víznek gyönge buborékolása 
és vége mindennek.

Az az úri ember, kinek nevét ezen sorok 
fölé irtani, s a ki í. hó 11-én hunyta le örökre 
szemeit, nem tartozik az u. u. földi nagyságok 
közé, azonban egy minden izében derék ember 
volt, ki megérdemli, hogy róla rokonszenvesen 
megemlékezzünk.

A Lavaulx grófok és Vrécourti bárók Fran­
ciaország legelőkelőbb családidhoz tartoznak, s a 
család egyik ága ma is birtokol dúsgazdag java­
kat; elhalt barátunk elődjei azonban Lothariu- 
giai Károly alatt Ausztriába költöztek át.

Lavaulx Viktor gróf is:,2-ben a Becs mel­
letti Mreitenfurtban született, hol atyja a császári 
uradalom erdészeti főtisztje volt. Szülei papot 
akartak belőle nevelni, ö azonban a katonai pá­
lyára érezvén hivatást, a brünni hadapród isko­
lába lépett, hol a monarchia összes hadapród 
iskola növendékei közül a legelső rangot nyerte.

Az 18nVi-iki olasz háborúban a Cainpagna 
melletti csatában már mint 14 éves ifjú vett részt 
s nagy vitézséget tanúsított a 10. vadász zászló­
aljnál,' mely csapattal később Istriába vonult.

Capo d’ Istriában állomásozván, ott ismer­
kedett meg későbbi nejével, donderwegeni Searpa- 
tetti Anna úrnővel.

Gróf Lavaulx katonai pályáján is mint min­

denütt, helyet tökéletesen betöltötte. Kiváló ka­
tonai képzettsége, elénk temperamentuma, edzett 
természete a katonai pályán való rátermettségre 
vallottak. Feljebbvalói a kötelességtudó es alan- 
ta-aival szemben -zigoru legyeimet tartó fiatal 
ti-ztet minden alkalommal dicséretükkel halmoz­
tak el; tiszttőlsai pedig a mindig vigkedilyii, 
semmi tréfát el nem rontó bajtársat szerették a 
megboldogultban. Ha katona marad, bizonnyára 
fényes carrióre-t fut be. Ámde a sors másként 
akarta.

Lavaulx edes anyja fivérének Xagy-Surány- 
ban egy nagy értékű műmalma volt. A gyermek­
telen nagybátya ezen műmalmot holta után nő­
véré családjának akarta hagyományozni, de azt 
kívánta, bogy a malom kezelé-et az örökösök 
egyike meg az ö életében vegye át es erre meg­
halt barátunkat szemelte ki.

Azért Lavaulx. nagvhátyja kívánságának en­
gedve. akarvu-uemakarva odabagyta a katonai pá­
lyát, mely öt annvi jogosult remény nyel kecseg­
tette es a 7"-e> evekben a uagysurányi malmot 
átvette

Képzelhető, hogy a katonai pályára készült, 
gavalléros gondolkozása megboldogult hogy érezte 
magát mint miimolnár! Ámde a körülmények ál­
tal kényszerülve csakhamar beleelte magát uj ál­
lá-á ha v- nagy erei) es kitartással iparkodott a 
hiányzó -zakertelem elsajátitá-ára. Nagybátyja 
útbaigazításai alapján I.avaulx-nak rövid idő alatt 
sikerült is a lisztgyártást a nagy-surányi müina- 
lomlian oly tökélyre fejleszteni, hogy termékei a 
legelső ilynemű gyárakéival méltán kiállottak a 
versenyt.

Ez így tartott Lavaulx nagybátyjának éle­
tiben e- annak holta után is több évig. He az 
örökösök mindegyike évről-évre nagyobb jövedel­
met kívánt a malomból húzni, anélkül hogy az 
előfordult uélkülözhetleu kor-zeni befektetésekről 
hallani akartak volna.

Ennek e> a mindinkább növekvő nagy 
verseuv folytán azután bekövetkezett, a minek az 
ily viszonvok között bekövetkeznie kellett: a hír­
neves surányi mű malom körülbelül I év előtt be­
szüntette az üzemet ; Lavaulx pedig, ki eleiének 
janit fáradhatlan szorgalommal a család vagyoná­
nak gvarapttasara szentelte, állás es kereset nél­
kül maradt.

A csapás, mely barátunkat ezen anyagi ka­
tasztrófa által érte nagy volt ; de Lavaulx lelki 
erejét megtörni nem volt képes. Barátunk azon 
kevesek közé tartozott, kik a sors csapásaival 
szemben a nagy Napoleon gárdája példáját köve­
tik : Meghalnak ha kell, de meg nem adják magukat.

Szakértelme, ügyessége a lisztgyártás terén 
nem volt titok s azért Lavaulx-t rövid időn be­
lül a nvitrai gőzmalomban alkalmaztak, hol mint 
a malom műszaki vezetője, annak tulajdonosainál 
a legnagyobb elismerésben részesült.

\ megboldogult a gőzmalom tulajdonosai 
iránti báláját azzal akarta leróni, hogy mintha a 
malom sajátja volna, ejjel-nappal faradhatlanul 
dolgozott, lieggeli ii urakor mar irodájában ült 
es ha mar betek óta nem találkoztam Lav aulx-lal 
s őt látni vágytam, biztos voltam benne, hogy esti 
- órakor még a malomban találom munkájába 
elmerülve.

Ilyenkor mindig megfedtem barátomat, gon­
dolna egészségere, melyre családjának meg to­
vábbra is szüksége vagyon . . . Lavaulx szorgalma 
kütelességérzete azonban nem lankadt; vasaka­
rattal meg akkor is teljesítő kötelességét, a mi­
dőn orvosa minden szellemi munkától eltiltotta. 
A lelki erő mindvégig győzedelmeskedett; de az 
anyag, a test végkép kimerült.

Lavaulx-t az orvosok hónapokkal ezelőtt 
Wórishofeuhe, később G lei eben bergbe küldtek, én 
ki barátomat edzett acélos embernek ismertem, 
egészségének helyreállítása iránt a legjobb remé­
nyeket tápláltam : csalódásom tehát annál fájdal­
masabb volt. a mikor az orvosok, felgyógyulásá­
hoz minden reményt feladva, Lavaulx-t haza 
küldték.

Szegénv barátom kiszenvedett, eltemettük; 
de emléke nem fog nyom nélkül eltűnni.

Lavaulx mintaképe volt a kötelességtudás 
és becsűletérzésuek; a sors csapásait keresztény 
megnyugvás és férfiúi méltósággal viselte, — ga­
vallér volt mint vagyonos — és gavallérnak ma­
radt mint szegény ember is.

Családja az önfeláldozó legjobb apát siratja, 
barátai egy meghízható hű barátot veszítettek el 
a megboldogultban.

A könnyeket, melyek Lavaulx temetésén foly­
tak. és mely f. hó 13-án Nyitrán a közönség 
nagy részvéte mellett ment végbe, az őszinte bá­
nat és fájdalom facsarta ki. Deák dános.
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Levelezés,
kisiíti'a-l jhi'ly, l'’1'. aug. T.

Tisztelt Szerkesztő úr

liitka únnvptdyes-eggel es lelkesedéssel ülte 
meg ina a ki-zm a-újhelyi katholiku< kör B Mar- 
kovics dános mint ezen katholikus kör disztagjá- 
nak eves ]>aj>i jubileumát. A kör zászlaja alatt 
e napon testületileg vonultak ki a kor tagjai az. 
alsü renovált templomba az ünnepélyes isteni tisz­
teletre, melyet tlasparvi z Ignác ne-z.lusai plébá- 
"nos mint <■ kor helyettes elnöke íeuyes segédlettel 
végzett. Iloldou-agtúl áradozott szivünk, midőn 
ildetetteu énekeltük a le Deumot. Ki tudna elő­
sorolni, lit ev a jelenlevők mindegyike mennyi min­
denfele jót kívánt a Mindenhatótól a jubilálóuak, 
kinek itteni népszerűsége határtalan ... Az isteni 
tisztelet után ünnepély esen felvonultunk a feldí­
szített korhely iseghe, hol t lasparecz Ignác tír, 
majd ( zvintsek dános titkár, majd t zivány Ka­
roly plébános remek szavakkal emlékeztek meg 
a jubiláló disztágtól, kiknek érzelemteljes beszé­
deit harsány éijenzessel számtalanszor szakították 
félbe a jelenlévők - csak úgy rengett a nagy 
terem a lelkes éljenzéstől . . . E nagy örömuapot 
a kor egyhangú lelkesedéssel jegyzőkönyvileg t> 
meg örökítette, végül a kör nevében következő 
távirat küldetett a jubiláló ilisztagnak :

Markor János r-ktor árnál.
X i/árán.

Nagy ságiul huszonöt eves papi jubileumát a 
kiszm a-üjhelyi katholikus kor ma leírhatatlan 
lelkesedéssel ünnepelte meg. A katholikus körnek 
lényt s segédlettel ma megtartott isteni tiszteleten 
testületileg jelenvolt tagjai kert tik a Mindenhatót, 
h"uv Nagysagotl példás katholikus erényeivel vi­
lit uit son nekünk számos even keresztül továbbra 
K legyen továbbra is ezen reánk katholikusokra 
nehez es szomorú illőkben tlirső vezetünk, adjon 
mindezekhez kellő isteni mulasztót es viruló egesz- 
segvt Katholikus körünk hil-zké Nagy-ugodra. 
kiben disztagjat ti-zielni szerencsés. Katholikus 
kenuik nagv öridiiuapját jegyzőkönyvileg i- 
megörökítette. Éljen sokáig kimondhatatlan örö­
münkre ! A kiszúea-üjlielyi katholikus kör 
nevelten : Gáspár* .g lyná*', elnök,

Czrinrsek János, titkár,
1 ;irántf Károly, vál. tag.

A tagok javarészé a gyűlés után a (íalvá- 
io k-lele kugiiztdielyistgbe vonult, hol < zvincsek 
•Kínos pleh.ino-lielyettes őket Markoviéi dános 
tiszteletére megvendégelte. A.

Ujdonság-ok.
Személyi hírek. Bunde Imre. nvitrai 

ptt'pok út öinéltö'ága szombaton I. hó 13-án ra- 
dt'Uai nyaralójából székhelyére visszaérkezett. 
— I" • S'in.in c-anádi püspök, mint töpász-
tortink vendege, múlt heten liatlosnáu időzött.

1 -'ll I ■ papai praelatus es püspöki hely - 
üok f. hó ld-án e’kezik vis<za Marienbadhól.

Megyei hírek, Bulmunn Endre tlojcsi 
körjegyző állásáról leköszönt, helyebe Klein Ke­
rete lett kirendelve. Bokros Imre drahóei jegyző 
állásába vin/alielyeztetett, miután a fegyelmi 
vizsgalat felliigge-ztését tovább nein kiváltja.

Egyházmegyei hírek. Sl.nlwla l.njos 
tel-ő-leanyiskolai hittanár, eddigi állasának meg. 
tartási mellett kineveztetett a püspöki kisebb 
lapneveié intézet lelkiiguzgatojava ; Kőmet István 
ba.uti segédlelkes/ pedig ugyanezen intézet tanul­
mányi telugyélőjévé es a nvitrai elemi fiúiskola 
hitoktatójává. — ( sulák t y rill, bécsi kapucinus* 
lendű áldozár. városunk ti a, áthelyeztetett vica- 
riusnak Eszekre.

Esküvő hr. Koszival dózsel pozsonvi or­
vos. megyénk szülötte, nőül vette Reiduer ‘ Mar­

git kisasszonyt, liurty Bál képviselő súgom ej át 
• »hajon.

Eljegyzés. Vámos Rezső nvitrai polgár, 
eljegvezte Csulák (íizella k. a t., Csulak ( yrill 
barátunk bugát.

Adomány. A nvitrai hitelbank a hely­
beli keresztény női szegenysegélyző egyletnek i 
irtot adományozott. Fogadja ette az egylet hálás 
köszönetét.

Választmányi ülés. Nyitramegyei jegy­
zői nyugdíj-választmány f é. aug. 17-én d. e. 
10 órakor a vármegyei székház nagytermében 
ülést tart.

A nyitravárosi kath. iskolaszék
tagjainak választása aug. -’7-én reggeli 9 órától 
d. ti. 4 óráig a népiskola tanácstermében törté­
nik. A választók lajstroma aug. 20., dl.. 22 nap­
ján a népiskola tanácstermében közszemlére lesz 
kitéve 1 az érdekeltek által megtekinthető.

Istenitisztelet rendje a székesegy­
házban. Xá'iy-linltlo'i'isszony előtti napon dél­
után ö órakor, valamint magán az ünnepnapon 
reggel a 7 órai sz. mise végeztével körménél in­
dul a máriahegyi templomba. Oda jövet azonnal 
kezdődnek a szentbeszedek es pedig: templomban 
magyar, a templomelőtti téren tót és német, utá­
nuk körülbelül 9 órakor és 11-kor a legméltósá- 
-o-alih < »ltariszentseu kitételével nagy szentmisék 
tartatnak, délután pedig 3 és ti órakor letetnék.

<> Felsőye születésnapján, aug. 18-áu a vári 
széke'égyházban Te lfeummal egybekötött isteni 
tisztelet kezdődik 9 órakor: tartja a püspök úr 
Öméltósága. — Szf. István napján, aug. 20 áu 9 
órakor -zt. beszéd, utána ünnepélyes nagv mise. 
mely utóbbin püspök űr Öméltósága [ion ti fikái.

A szépitő-egylet figyelmébe. Elis­
merésiéi vagyunk az egylet buzgósága iránt, mert 
keze munkája már B meglátszik a szép Zobor 
hegyeit és jövőben, amint eszközei engedik, meg 
többre vau hivatva. Egy dologra azonban felhívjuk 
figyelmét. Nem tudjuk milyen alapon s kinek az 
ajánlatára a legfeBöbb zobori utat, közvetlenül 
az erdő alján, Vér-utnak nevezték el s ezt az 
ijesztő címet látjuk az úti oszlopon, oly izet len 
elnevezés ez, melyet egyszerűen meg kell változ­
tatni, már a helybeli ember is felrakod azon, 
mert nem tudja mit gondoljon róla, hát még az 
idegenre képzeljük micsoda furcsa benyo­
mást teltet az III volna B azon úthoz kötve va­
lami rentes história, amint nincs, még akkor is 
más nevet kellene annak adni.

Nyitva vármegye egesz tisztikara, ide 
vetve a vidéki föszolga ni rakat is, múlt kedden 
délután Markiról fiyula alispán elnöklete alatt 
értekezletre gyűlt össze, hogy I Ivor vármegye 
tisztikarának a megyei tisztviselők fizetésének 
emelése tárgyában közlőit köriratát tárgyalja. 
Az értekezlet elvileg hozzájárult a célzott -P i" „ 
emeléséhez, tie nem az említett körirat szellemé­
ben. hanem inkább llontvármegye tisztikarának 
e tárgyban hozott hasonló határozatához alkal­
mazkodott, mely szerint az ország összes varme­
gyei tisztikarok egy-egy képviselőt küldjenek Bu­
dapestre, mely bizottság annak módját es rendjét 
volna hivatva megállapítani, iniképeii lehessen leg­
jobban es legbiztosabban célt erűi. A tisztikar 
képviseletére Markiról < Ívnia alispán lett felkérve.

Mérey Vince temetése. Vasárnap 
e hó 7-en délután ű órakor helyezték örök nyu­
galomra a közönség óriási részvéte mellett Me 
t'ey Vince földi maradványait. Már jóval a kitűzött 
idő előtt a gyászház előtt nagy szánni nép sereg­
lett össze, inig a tágas udvar az iuteliigentia 
gyülekezési helye volt, mely azt teljesen megtöl­
tötte. Ott volt a város intelligentiájáuak szírre 
java, közéletünk férfiéi közül volt ott': Thúróczy 
Vilmos főispán. Sándor Búza kir. törvényszéki 
elnök. Sevcsik Gáspár kir. táblai hiró, Juhász 
\ incze kir. járás bird, l’ongrácz Kálmán kir. 
kin jegyző, Magyary Miklós kir. tanácsos pénzügyi 
igazgató, tit. Jauits Imre és transz lstvriir ország­
gyűlési képviselők, Vagner József, síinké Antal 
és Nérsey Endre kanonokok, dr. liuduay Sándor 
polgármester, dr. Thúróczy Károly kir. " tanácsos 
megyei főorvos, a bírói kar teljes számban, az 
ügyvédi kar teljes számban, az orvosi kar, az 
ipartestület, számos kereskedő, állami, megvet

es városi tisztviselői kar, a Hitelbank testületileg 
Hölgyek is szokatlan nagy számban jelentek me" 
legtöbbje sötét ruhában. Még messze vidékről h 
jöttek tisztelői, hogy az elhunyt jó barátot utol- 
só utján elkísérjék, így ilj. Ócskay Rudolf R„. 
i lányból. Einődy József a nyitramegyei gazda-aú 
egylet elnöke Suráukáról, < tártőr Élek hű elv­
társa Kis-Szulányból, Silmegh János régi jó |,a. 
látja Szelezséuyből és még sokan, — Az mlvar 
közepére helyezett igen díszes érckoporsón, mely 
a kihűlt tetemet magában rejtette, csupán csak 
a család tagok u. m. a fiuk, leányok, vők, me­
nyek. unokák és dédunokák díszes koszorúi vol­
tak elhelyezve, mig a többi koszorúkat és pedi- 
Nyitraváros közönségéé, kék-fehér szalaggal az 
ügyvédi karé lila szalaggal, a nvitrai hitelbanké 
fekete szalaggal. Deák családé fehér sz.. Engel 
Józsefe fehér sz„ Arpási Imréé fehér sz.. sjuko- 
vies Vilmos és nejeé fehér <z. stb . külön virág 
kocsi vitte, út órakor érkezett Zongor József 
esperes-plebános. Hevera János es Szmida káplá­
nok segédlete kíséretében, és beszentelte a kopor­
sót. A beszentelés után felső-köröskéuvi gazdák 
emelték fel a koporsót és a 4 fekete lóval von­
tatott díszes halottas kocsira vitték. A koporsó 
után haladt a talpig gyászba borult nagwanm 
család, a férfiak a nagy hőség dacára hajadon 
tővel kisérték a halottat. Első sorban ment a 
meghalt leánya Latkóczy Imréné férje és fivére 
Merev < Utó karján, utálnia Xelinka Antal t-i mje 
ezután következett Rédeky Istvánné férje k uian. 
Merev Lajos es neje. Boróczy Lászlóué férjeiéi. 
Majthéuyi Gézáne és Mérey Tibor, utánunk több 
férfi rokon. A menet impozáns volt, hasonló ki-e- 
rete csak néh. lienkeő László és egykoron dr. 
t hreuoczy Nagy Józsefnek volt. A temetőbe érve. a 
plébános újra beszentelte a koporsót majd a i;r- 
lioltot. melyben a boldogult nejének, hervadt 
koszorúkkal borított érckoporsója látható volt. 
Megható látvány volt, midőn a család tagok egy­
másután egy marék földet dobtak a koporsó után 
a sírboltba, és a koszorúkból néhány levelet le­
téptek emlékül.

Rendőri hírek. Múlt. pénteken bizonyos 
Rácz-Mihók József örményi cigány betért dr. 
t iut vili Bál városi tiszti ügy ész lakására e- kol­
dult. Az udvaron foglalatoskodó edes anyja v< hú­
ga az ügy vednek, elutasították az egeszieges ha­
lai cigányt azzal, hogy nem szegyenli-e magát 
ily fiatalon koldulni, inkább lásson munka után, 
mire a cigány eltávozott. Rövid idő múlva a höl­
gyek valami zajra lettek figyelmesek - a lukadta 
mentek, a Imi is az előbbi kolduló cigányt epen 
akkor leptek meg. a midőn ti darab ezüst evő­
kanalat zsebre vágott. A hölgyek lármájává iro­
dájából jött ügyész a cigányt nyakon csípte é< 
rendőrért küldött, ki a tolvajt bekísérte. V ci­
gány oly vakmerő volt. hogy a kulcsosai bezárt 
szoba ajtót, a lakatban hagyott kulcsosai felzárta, 
és igy jutott a szoba belsejébe. — Csavargás és 
tol vaj la s miatt már több ízben megbüntetett Sze­
keres Anna, ugyancsak pénteken reggel a heti 
vásár alkalmával a piacon Frei manu Béla hiva­
talnok nejének pénztárcáját ruhája zsebéből ki­
lopta épen azon pillanatban, mikor a hölgy pénz­
tárcája után nyúlt, hogy egy pár megvásárolt 
csirke arat kifizesse. A tol vaj nő azonban porul 
járt, mert egy másik uő észre vette, es kézénél 
tartotta mindaddig, mig rendőr érkezett, ki a jő 
madarat letartóztatta. — Kapuszta Márton vasúti 
őr a ( sermányra vezető utmelletti vasúti részen, 
14 darab tyúkját a [lelakatolt ólból csütörtökről 
péntekre eső éjjelen ismeretlen tettes ellopta. —
I gyaucsak Tauzik Dávid udvarából 4 drb. hízott 
ludat valaki elemelte. Az ilyen baromfi tolvajhi- 
sok most napirenden vannak. A rendőrség pétiig 
egyebet nem tesz. mint csak a tolvajok nyomát üti.

Nyitrainegye közig, bizottsága
augusztus hó 10-éti Thúróczy Vilmos főispán el­
nöklete alatt illést tartott. Az alispán! jelentésből 
kivettük, hogy a törvénykezési palota építése 
iránt az igazságügyi minisztériumnál a tárgyalá­
sok folyamatban vannak. A pénzügy miniszter ér­
tesíti a közigazgatási bizottságot, hogy Miaváti 
új adóhivatalt állít föl és a nyitva! pénzügyignz- 
gatóságnál a hivatalnokok személyzetét szaporí­
tani lógja. A vallás es közoktatásügyi miniszter 
pedig arról értesíti a bizottságot, hogy a varme­
gye területén f>2 uj tanítói állást letesit. A bel­
ügyminiszter felhatalmazza az 1. fokú iparható­
ságokat, hogy házalókönyveket kiállíthassanak, 
tEddig csak az alispán állíthatta ki.) A kereske­
delmi minisztériummal pétiig a nagy-suráuy - er- 
sekujvári vasúti vonal kiépítése iránt a táreya-
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[^"folynak, ugyancsak "arról értesíti a közig, 
lizottsäget, hogy a nyitrai vasúti állomás felvé­
teli épülete egy veudéglóvel ki fog bővíttetni, es
110., v aZ észak-nyugati vasút jabloniei állomása 
t/euui. Nyitra-Jablonicnak fog elneveztetni; és 
\uilacsi Lakácsi községek kérelmére ugyanazon 
vonalon az andacsi örháznál megálló hely fog 
létesittetni. Végül hatályon ki vili helyezi azon 
rendeletét, mely szerint Thaly István főmérnök, 
t nvj,raj építészeti hivatal főnöke Nyitniról át­
helyeztetik, minél fogva a főmérnök eddigi állá­
sán megmarad. A galgóci uradalmi Yághid vám­
tarifájának leszállítása tárgyában kitűzött a évi 
hatásági megfigyelés lejárván, konstatáltatott, 
hogy a lefolyt 3 évben 12,735 fit folyt be, a 
fen tartási költségeket levonva, maradt 5,600 Irt 
tiszta jövedelem, levonva még az amortizationalis 
költséget, marad az uradalom részére 4.800 írt 
tiszta jövedelem; minthogy egy hid mint valu­
táig' jövedelmi forrást nem képezhet, úgy az 
építészeti hivatal javaslatára tekintettel arra, 
hogy az időközben létesített vasúti forgalom a 
vámjövedelmet csökkentette, — a liidvám 14ével 
Icszállittatott. — A nyitrai közkórház területén 
helüli épületek telefonnal való összeköttetése elha­
tároztatott. Nyitra város és Zobor közti ország­
úton levő ártéri hid kijavítását a miniszter el­
rendelvén, megbízta a kir. építészeti hivatalt, 
hogv a mostani fahíd helyett egy 7.25 egészen
7.. 'v I méter szélességű vas szerkezetű hidunk 2 
gyalogjáróval felszerelt tervezetét elkészítse Lé­
vai Antal panaszkodik, hogy a pénzügyhivatalok 
olyan adóleirásokat, melyek törlése elrendeltetett, 
a következő évben újból előírják. Magyarv pénz­
ügy igazgató közbeveti, hogy nem kételkedik az 
I .[te szóló szavában, de az oly esetek szórvá­
nyosán vsak tévedésből fordulhatnak elő, mert 
hi-z. a pénzügyi tisztviselők is vsak emberek, kik 
tévedhetnek. Lévay nem elégszik meg a válaszszal 
es állítja, hogy azon esetek száma, melyekről neki 
tudomása van, légió, ez az újbóli kivetése a már 
évek előtt eszközlött törléseknek egyeseknél ev- 
röl-evre következetesen történik, tehát szórványos 
tévedésről >zó nem lehet. Magyart viszonzásul 
állítja, hogy ennek csakis a telekkönyvi végzések 
hiányos szerkesztése az oka, mert igen gyakran 
j,nmek azokra olyan végzések, a melyekből ki­
okoskodni nem lehet. Határoztatott, hogy a kir. 
tiirvénvszéki elnök felkéressék, miként a terüle­
ten működő telekkönyvi hatóságokat utasítsa, 
tmgv az ilyetén végzések szabatosan körülírva, 
szerkesztőssenek. — l’fatt práznóvi földbirtokos 
felebbezi a nyitrai rendőrkapitány felmentő Íté­
letét. I’fatf ugyanis a nyitrai Árpád-gőzmalomtól 
korpát vett, melynek élvezetétől az ő marhája 
elhullott. Dacára annak, bogy a korpa a voeyki- 
sérlcti intézetnél rozsdásnak találtatott, a ren­
dőrkapitány a gőzmalmot a kártérítés alól tel­
mentette, a közig, bizottság újabb vizsgálat tár­
gyává tétetni rendelte.

A nyitra megyei congruabizottság 
t. hó »-ától kezdve állandóan tartja üléseit a 
nyitrai megyeházon. Ez alkalommal Nyitramegyé­
nek az esztergomi főegyházmegyéhez tartozó plé­
bániái kerültek sorra s szombat estéig a követ­
kező lelkeszi hivatalok tiszta jövedelme lön meg­
állapítva : Nagv-Lapás 769 fit 50 kr, .laldonic 
I J.lu fi t 118 kr, Nagy-Kel- 2261 fi t f»> kr, 1 rincny 
1452 fit 82 kr, Köpösd 5!)6 irt 68 kr, Zelle 
Tol fit 'I, kr, Felső-Vásárd 854 írt 60 kr, Vav- 
ka>d 2762 írt 70 kr, Hosszufalu 1047 irt 
kr. Sempthe 1240 frt 67 kr, Madunic 1462 Irt 
52 kr. .

Elfőgatás a sírnál. Ilradiston történt. 
Múlt liéteu meghalt Vhovanecz György odavaló 
gazda, a mélyen sújtott gyászba borult özvegy 
cltemettette annak módja szerint, és a mint a 
koporsót, a melyben boldogult térje tetemei nyu- 
‘nUiltiiK, a sírba eresztették a sírásók, megjelent 
két csendőr és elfogták a jajveszekelo özvegyet. 
< bovauecz (lyőrgy a halottkéini szemle, vagyis a 
vizsgáló orvos jelentése szerint c;/csi scőc/.-A<« halt

A mareoráma. így hívják az 1000-ik ^ 
év fővonzó erejét, mely hírességben felül fogja , 
múlni az Kittel tornyát. A mareoráma egy óriási 
forgó körkép, mely egy tengeri utazást ábrázol 
Marseillestől Alexandráig. Az utazók egy valódi 
tengeri hajóra szállnak, és szemeik előtt elvonul­
nak a földközi tenger összes kikötői és partvi­
dékei. A csalódás élet hű lesz, a néző azt hiszi, 
hogy a hajó szalad előre, és nem a kép mozog. 
Négy miliő frankot irányoztak elő erre a látvá­
nyosságra. Tervben vau, hogy Fiume látképe is 
előforduljon a körképen, e célból eddig már hat 
helyszíni fotografikus felvétel készült, különböző 
nézőpontokból.

Halálozás. Dóra Miklós urat hull! nagy- 
birtokost, megrendítő csapás érte, neje Dóra 
Miklósáé úrnő, szül. Däuser Mária, augusztus hó 
g-áu hosszabb szenvedés után, életének 36 évé­
ben elhunvt. A megboldogult nagy műveltségű 
úrnő péhlánvképe volt a család anyának, s aki az 
előkelő házban csak megfordult, elbűvölve távozott 
a háziasszony szeretet re méltó módorától. Őszinte 
mely részvétünk kiséri sírjába a két gyermek 
által megsiratott jó anyát.

meg. melyeket a nő eltitkolt. A széniéi kir. já- 
nisbirúsílg ebben bűntényt látván, elrendelte a 
bánatos özvegy elfogatását A bűnös nő később 
maga vallotta be, hogy a sebeket tüzes vassal okozta.

Brühl távozása Ürményböl. Brühl 
.lózsef ürínényi esperes-plebános, vidékünk minta­
lelkésze távozik állomásáról, miután a hgprimás 
iiz esztergomi papnevelő alkormányzójává nevezte 
ki. Gratulálunk neki, mert kívánsága teljesült, 
de részünkről s mindazok részéről, kik a jó lel­
készt a nép áldásának tartják, sajnálatunkat el nem 
fojthatjuk távozása fölött. Kgy elhanyagolt plé­
bániából minta hitközséget alakított s oly műkö­
dést fejtett ki, melyet a fiatal klérus utánzandó 
mintájaként szoktunk volt emlegetni. Fegyelmezte 
az ifjúságot, az iskolákat magas nívóra emelte, s 
igazan öröm volt vasárnap templomában az isteni- 
tiszteleten resztvenni, oly gyönvöiiieu énekelt a 
nép s az általa betanított gyermekkar. Nehéz 
feladatot ró utódjára, kinek ugyancsak össze kell 
magát szedni-, ha Brühl helyét be akarja tölteni. 
Szives Isten hozzádot mondunk a távozónak, 
azzal a kívánságnál, hogy nagy érdemei méltó 
jutalmazásra találjanak.

Tüzesetek. Ma augusztus hó 13-án Sar­
lósban Santavy N" birtokos kazlai égtek el. állí­
tólag vasúti mozdony szikrája gyújtotta fel. — 
Augusztus hó 8-án délután 2 órakor A'ojíy- 
Jioss'ÍMjb'H tűz ütött ki, mely pár perc alatt 
oly dimenziót öltött, hogy végveszedelemmel fe­
nyegette az vgesz községét. Fzt a veszedelmet 
ugyan elhárította a Mindenható, de a kár igv is 
tetemes. A vidék összes tűzoltó csapatai a hely­
beliekkel majdnem tehetetlenül állottak a dühön­
gő elemmel szemben, inig végre 3 órai önfelál­
dozó írni ka árán helyhez kötöttek a tüzet. Így 
is 15 lakóház és 26 gazdasági épület lett hama­
rosan a tűz martalékává. Azonkívül még megbe- 
rstllhetetleu értékű gabonakészlet, számos allat 
elhamvadt. Fmberáblozatokban sincs hiány. Kgy 
másféléves es egv 6 eves gyermek megfulás kö­
vetkeztében halainkat lelték a tűzben. A kisebbik 
-vermek az agv alá bujt ijedtében és ott kere­
sett menedéket' a másik meg a párnak köze rej­
tőzött s a nagy zavarban es fejetlenségben senki 
sem talált reájuk. Meg 3 felnőtt ember a men­
tesben kimerültségből összerogyott. Kgyiken ve­
szélyes betegség tünetei mutatkozván, nyomban 
a helyszínén elláttatott a szentségekkel. Külön­
ben ugv Kövess László dr. körorvos, mint a 
helybeli plébános káplánjával állandóan a segély re­
szorultak rendelkezésére állottak. Legszomoritúbb 
a dologban az, hogy épeu azok a lakosok szen­
vedtek legtöbbet, kik amúgy i< a legszegényebbek. 
Minthogy sem nem biztosítottak, sem szilárdabb 
lakásokkal nem rendelkeznek, úgyszólván minde­
nüket elvesztették. Kzek sürgős segélyre szorul­
nak. A tűzvész okát ez ideig nem lehetett kide­
ríteni. Legvalószínűbbnek látszik az a versié, 
hogy kéménytűzból keletkezett a veszedelem. — 
Hadimé községben f. hó 5-én szintén nagy tűz­
vész pusztított, 2 emberélet esett áldozatul, s 
megközelítőleg mintegy 100 család hajléktalanná 
vált a szenvedett kár, a tömérdek behordott ga­
bonával 70-80 ezer írtra rúg. — Nyitra-Ujlft 
kon múlt hétfőn tűz volt, mely alkalommal ÍO 
lakóház, 1 csűr és nagyobb mennyiségit gabona 
és takarmáuynemü a lángok martaléka lett. — A 
tlizkárosultakut első sorban az újlaki groh család 
se-élvezte és gróf lNzterházy Istváuue szül. báró

Jeszeuák Gizella, valamint gróf Kszterházy Jáuosué 
szül. Taruovszka Krzsébet grófnek a leégettek 
közt tetemes mennyiségű pénzt, gabonát, fát és ele­
delt osztottak ki. így a nem biztosított ozv. Zu- 
dorué kapott 125 irtot, ketten kaptak 50—50 
frtot, a többiek 25 írtjával, továbbá szép 
mennyiségű gabona-adományban is részesültek 
egyes" károsultak. — Ezen nemes tett a grófi család 
jótékonyságának fényes bizonyítéka, és azt a nép 
bálája es az Isten áldása fogja kisérni. — Nyitraine- 
gye területén az elmúlt 1898. év júliusaiéban követ­
kező tüzesetek fordultak meg elő: Nagy-Kapáson 
4 pajta, a kár 1500 frt. Koloubau 100 frtnyi 
kár. N.-Tapolcsányban 10 ház. a kár 533s Irt. 
Martonfalváu 20 frtuvi kárral, Galgócuu 1 üzlet, 
a kár 8«h> frt. Szakoícáu 20) Irinyi kárral, Sas- 
várott 568 frtnyi kárral, Brezováu 6 ház. a kár 
1590 frt. N'agv Kosztolányban 7u frtnyi kárral, 
Haudlován OKI frtnyi kárral. Kis-Vicsápoti 4 
pajta, a kár 9000 frt. Vágsellyén 404 frtnyi 
kárral, Felsó-lvöröskény 620 frtnyi kárral. Turo- 
lukán 1445 frtnyi kárral, Nagy-ITitrz-d-u 830 
frtnyi kárral, Tavarnokou (I frtnyi kárral, l’e- 
reszléuvbeu 2500 frtnyi kárral, l.ükin :35 i frtnyi 
kárral," Galgócou 150 frtnyi kárral, Stepauóu 
600 frtnyi kárral. Péterfalván 4137 frtnyi kárral, 
Sz.molins’zkou 60 frtnyi kárral és Sasvárott 
5241 frtnyi kárral.

A „F. M. K. E.“ Vóstyén-fürdóben, 1898. 
szept. 7-én és 8-án tartandó XVI. évi rendes, 
tisztújító közgyűlésének programmja : Szeptember 
7-én d. e. 9 órakor a nvitramegyei tanító-egyesü­
let közgyűlése. D. u. á F. M. K. K. tagjainak 
ünnepélves fogadtatása a vasútállomáson: bevo­
nulás, - elszállásolás. D. u. 6 órakor a 1. M.
K. K. központi igazgató-választmányának illése. 
F.ste tel * órakor hangverseny a l’őstyeu-filrdői 
színházban, l'tána ismerkedési estély, táncmulatság, 
Szeptember 8-Au d. e. 10 órakor a 1. M. K. K. 
közgyűlése a következő programmal: 1. Elnöki 
megnyitó beszéd. 2. A jelenlegi tisztikar lemondása 
és uj "tisztikar, valamint központi igazgató-választ­
mány megválasztása. 3. Az ügy vezetőség év i je­
lentése az egyesület tevékenységéről. 4 Az egye­
sületi szervezet módosítása 5. Központ és a vá­
lasztmányok, valamint az egyesületi kisdedóvodák 
ls«)7. évi zárszámadása, erre nézve felmentvény 
megadása és 1*99. évi költségelőirányzat Kis­
dedóvodák államosítása, uj kisdedóvodak feláll|- 
tá-a és az államsegély, t. A kövaiöebnuyai limo- 
fóle hagyaték értékesítése. * Kgvvb, még a köz­
gyűlésig esetleg beérkező javaslatok e- indítványuk. 
Délben 2 órakor tár-ase'béd. (Egy terítek ara 2 
frt 80 kr.) Akik kedvezményes vasúti utazásra 
igényt tartanak, jelentkezzenek a titkárnál.

Az óriás földgömb. Kevins nagy föld- 
gömbjének részéi már elkészültek a párisi világ- 
kiállításra s a jövő hónapban fognak hozzá azok­
nak a mintáknak az elkészítéséhez, melyekben 
papirmasehé anyagból az egyes gömbszeleteket 
kisajtolják. A földgömb 26 méter átmérőjű lesz, 
es looo szeletből rakják össze. Minden aráuyla- 
gosan van szerkesztve, csak a hegyeket dombo­
rítják magasabbra. Az egész gömböt csavarmenet­
ben emelkedő folyosók tiltják kórul, honnan min­
dent kunvelmesen meg lehet tekinteni. Az épület 
melyben állam fog. 60 meter magas lesz.

Műkedvelői előadás Vágsellyén.
A vágsellyei, zsigardi e< íarka-di vakációzó közép 
es lelsöbbiskolai tanulóifjúság Kisfaludy Károly 
nKérők“ cimü vigjátekát adta elő kitűnő sikerrel 
augusztus 7-én a vágsellyei r. katli. iskola javáia 
annak testgvakorló terén. A siker eleresében 
oroszlán rész illeti l’éter -lózsef káiitortaiiitót, ki 
fáradságot nem ismerő buzgalommal rendezte az 
egészet. A szereplők pedig természetes játékukkal 
mindnyájan hozzájárultak az összjáték emeléséhez. 
Különösen kedvesen játszott llusz Ella — Mar­
git, Baltafy test vemen je szerepében. Péter Irén, 
Mali, mint líaltafv leánya es t Itt inger Ilonka. 
Továbbá Nagy Gábor Baltafy katonaviselt ein­
her szerepét szinten jól adta elő. llusz Aladár 
mint báró Szélházy sokszor nevettette meg a 
szépszámú közönséget léhaságaival, ugv mint 
Szedlak Kárólv — Perföldy ügyész kitünően 
előadott komoly latin szavakkal kevert beszéd- 
modorával. Különben az összes szereplők kitünően 
megállották helyeket cs sok tapsot arattak A 
közönség nagvszerűen mulatott a lelkes műked­
velők előadásán. Az előadást reggelig tartó tánc 
követte.

Csaló reverendában. Nemreg egy papi 
ruhába öltözött csaló járt Galánthán, a ki magát 
nagy-kéri, komjátlii születésűnek, Illing Károly
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félvgy házai kaplaunak mondta. A/ illető ;r> 
t*\ts lehet, fekete liajü. inkább sovány. kauesuk 
kollárt ja vau. reverendát hord, öve nem volt. tides 
sin erdotalisra esküszik. bogy pap. >zerencsetlen- 
st eet hoz fel ürügyül » pénzt kér. korcsmában 
telep'/.k le ' :-."k eszik. Neine-ak 1-elegy házán, 
de az eei-'Z van egyházmegyében nines ilyen nevil 
pap. Ha valahol megjelenik, aoudoskodni kell el- 
fogatasáról.

A zongora fonográf. A párisi kialli- 
ta- 'Z. Mi. ia a leeeideke'vhb találmányok egyike 
készíti mo't I iidapestpu. mely találmányt a fel­
talált k zotigorafciiográfnak neveztek el. K talál­
nia t.y minden /eiigoratulajdonost közelről érdekel, 
mert egv zseniálisán kieszelt készülékből áll. me­
het hartnelv zongora hilleutv usora alá oda lehet 
alkalmazni. 1 készülék főrészé egy forgatható 
henger, mely eppett olyan hosszú, mint a billen- 
tyű-er. - ez ki pe- arra. hogy a zongorán leját­
szott darabokat eué«z élethűen megismételtetheti 
a zongoraszerkezettel. A legnagyobb művész kon- 
i ertelóada-ait kepe-ek leszünk tehát e készülék 
által a saját zeneóránkkal lejátszatni, még pedig

hó termést ad a könnyebb minőségű homokos vá­
lyog talajon. Ilyen talajon többnyire zöld ugar 
után következik, melyet istállótrágyával, vagy 
meg helyesebben nitreuen e< foszforsav tartalmú 
műtrágyával trágyázunk meg. Szamos kísérlet bi­
zonyítja. hogy ily trágyáknak alkalmazása a termes 
mennyiségben óriási, kát. holdanként .'10- -lomm. 
többletet idézett elő. Vetese jituius derekától 
szeptember derekáig eszközölhető; es pedig leg­
helyesebben 1 2 cm. sortávolságra, kát. holdanként 
115 liter mag felhasználá-aval; vagy esetleg szórva 
No liter mag alkalmazásával.

Ha a vetés június derekán történt, akkor 
szeptember hó vége fele. vagy október hó elején 
mar hő kaszálást nyerünk : ugyanez a vetés ápri­
lis lm folyamán meg egyszer kaszaiható, sőt ju- 
lius hóban, ha az időjárás kedvezett neki, még 
magra is aratható. í többi eredmény elérésére 
kívánatos ívsz kora tavaszszal mintegy 35—40 
kg. chilisaletromot elszórni fejtrágyaként, s azt 
aláboronálni.

Ha pedig a vetés szeptember hó folyamán 
történnék, akkor április hó elején nyerjük az el<ó

tá'i időszak végeztével az ünnepnapokat szövet­
kezetek alakítására használja fel. Legutóbb meg­
alakította a vitteuvi szövetkezetét 140 taggal ->(H> 
üzletreszszel. Linók lett Tagauvi Alajos, helyettes 
elnök es pénztáros liilek Antal, (laIgoron mi-., p , 
kult a szövetkezet 12" taggal 279 üzletre<zsze| 
elnök lett Bruker Ágost, helyetteselnök üubóthv 
Pál. Nyitra-Bajnáu megalakult a szövetkezet ip, 
taggal 150 üzletrészszel, elnök lett Bull ,laUOx 
helyetteselnük Klimaesek Ambrus. Zavadan nn . 
alakult a szövetkezet 50 taggal 70 üzletrészszel 
elnök lett Hajnis -lusztin. A szövetkezeti iiiozm- 
lom annyira terjed, hogy csaknem minden vasár­
napra ki van tűzve egy szövetkezeti alakuló giu_ 
lé-. A nyitramegyei gazdasági egyesület igazgató 
választmánya 9-éu tartott ülésében elhatározta 
hogy a vármegyei szövetkezeti központot szep­
tember hó folyamán fogja megalakítani.

oly tokeletcsseguel. 1 -> a másik szobában levők I aszalást, a melynek befejeztével a S/.t.-Iván-rozs
még magnyerésre szolgáló sarjuhajtásokat nevel. 

Nagy könnyü-euvro szolgál a Szt.-Iván-rozs 
I termelése tekintetében a gazdának az is, hogy 
I teuyész ideje alatt ápolási munkálatra nem szó- 
I íul. LlvetV'étöl letakantásáig semmi vendünk 
I sincs vele Nem akarjuk ezzel azt mondani, hogy 
I az ápolási mmik.it egyáltalán nem tűri. sőt ellen­

kezőién. ha a szeptember hóban lekaszálf Szt.- 
Iván-rozsot kora tavaszszal megfogásul juk. az csak 
előny ere válhat, féltévé azt, hogy a talaj nem 
túlságosan homokos.

A Szt.-Iván-rozs lerakaritásával késlekedni 
nem szabad, mert elfásulhat, megkeményedhetik. 

pedig az ily elfásult takarmányt az állatok 
szeretik.

nem veszik észre. In ny a zongora mellett nem 
eg\ niűvesz ül, hanem a szerkezet magától játsza 
el a darabokat. Tizennégy évig dolgoztak e cso­
da' szerkezeten a felfalok: Tóth Marton kolozs­
vári '/üh-té'ü asztalos-segéd v< Mehizzi József 
Baranyamegy ihól származó műszerész. A zene- 
akadémiának számos kitűnősége, kik a mintát hit­
tak. a játékát hallották, csodálkozva osmerték el. 
In -y játékában egy árnyalata 'im sen az élette­
len gépiesseguek, az emberi kéz játékát ép oly 
élethűen megismétli ez. mint ahogy a fonográf 
az ember beszédét vagy éneket a legfinomabb ár­
nyalataival is vi-sza tudja adni. A hengert ugyanis 
kétféle beállítással kel féleképen lehet használni 
mint felvevő é< mint visszaadó készülékét. Ha 
felvételre van állítva, akkor papiros-kartonba, 
vagv vékony fém-lemezek he kotaszerü jeleket, 
apró finom nyílásokat vv-. Mikor aztán vis-za- 
adasra állítják, akkor a kis nvilások a hangok 
legpontosabb megismétlését teszik lehetővé, mert 
a hengerhő! kiálló emeltyűk által a billentyűkre 
épi-u olyan ütést adatnak, mint a minők felvétel­
kor a művész ujjaitol származtak. L kútalemezek 
többszíni-'ithetök es igen kevésbe kerülnek, a fel­
tűnés tehát, mit a kiállításon e magyar találmány 
kelteni fog. könnyen elképzelhető.

Közgazdaság,
A rozs. mint takarmány.

Kalászos növényeink között a rozs annyiban 
hit nagyobb jelentőséggel a búza felett, hogv azt 
nemcsak liszt készítésre használhatjuk fel. hanem 
értékesíthetjük kitűnő takarmány gyanánt is. A 
rozs. mint ilyen, kiváló jelentőséggel bir oly vi­
szonyok között, hol az állattenyésztés jórészt is- 
tallozásra van alapítva. Az istállón tartott állatok 
takarmányozásánál ugyanis im-» gyakran merül­
nek fel kalamitások a takarmányozás helyes ke­
resztülvitele tárgyában: s különösen az őszi és 
kora tavaszi hónapok azok. melyek bekövetkezte 
nem egyszer aggodalommal tölti el a gazdákat 
az iránt, hogy tejelő marháinak tejelő képességét 
hogyan tarthassa fenn. A rozs van hivatva e te­
kintetben segítséget nyújtani ; <őt nem nagyítunk, 
hu azt mondjuk, hogy rozs nélkül korai zöldta- 
karmáuy nem is igen létezhetik. Takarmány-rozs 
gyanánt a különböző varietások közül legmegfe­
lelőbbnek mondható a: Szt.-Iván-rozs, mely a 
többi takarmány-rozszsal szemben azon előnynyel 
is bir. hogy korai nyári vetés mellett már azon 
őszön is aszalható, a mely a vetés évére esik > 
ezen kívül a vetést követő évben eleg jó mag­
termest is adhat.

A Szt.-Iván-rozs a talaj iránt nem nagy igé­
nyű, termelhető az bármily talajon, de különösen

már
nem

Termés eredmény ül kát. holdanként 130—160 
(| zöldtakarmányra számíthatunk.

Sörárpa-vásár Pozsonyban. A gaz­
dasági egyesületek országos szövetsége a f. hó 
2>-áu a vármegyeház nagytermében sörárpa va­
sait rendez. Minden gazdának érdekében áll, 
hogy mintáit ez alkalommal bemutassa, miután 
sok kereskedő, sör és maláta gyáros lesz jelen. 
A vásáron való részvétel teljesen díjmentes. Az 
eladást illetőleg is mindenki saját tet-zesc szerint 
rendelkezhetik. Minta gyanánt :> klgr. küldendő 
(Az „árpavásár rendező bizottság“ címére Po­
zsony, Vármegyeház i augusztus hó 24 ig. Lgi ide­
jű leg küldendő a bejelentési iv is. A Nyitrame- 
gyei (iazihi'ági Lgyvsület mór szetkiildte tagjai­
nak a bejelentési iveket, a kik talán nem kap­
ták volna meg, löt dúljanak egy levelezőlapon az 
egyesület titkári hivatalához.

Amerikai szölövesszö A kik a Nyit­
ramegyei Gazdasági Egyesület amerikai szölőte- 
lepéről az egyesületi tagokat megillető kedvezmé­
nyes árban szólővesszőt beszerezni akarnak, erre 
vonatkozó igényeiket jelentsék be az egyesület 
titkári hivatalánál szeptember hó 1-ig, mert az 
azon túli jelentkezések figyelembe vétetni nem 
fognak, miután a vesszők eladását illetőleg ideje­
korán kell disponálni.

Szövetkezetek alakítása. A Nyitra­
megyei Gazdasági Egyesület ezután is kéri a szö­
vetkezeti ügy iránt érdeklődőket, hogy a mennyi­
ben községeikben szövetkezetét alakítani óhajta­
nak. ez ügyben mielőbb a Nyitramegyei Gazda­
sági Egyesülethez fordulni szíveskedjenek. Az 
egyesület a legnagyobb készséggel támogat min­
den szövetkezeti mozgalmat. Minél előbb letesit- 
tétnek a szövetkezetek, annál jobb, mert annál 
előbb jutnak a törvényileg részükre biztosított 
kedvezményekhez.

TJj szövetkezetek Nyitramegyé- 
ben. A nyitramegyei gazdasági egyesület az ara-

Irodalom.

Megjelent a „Lelnőttek katekizmusa“. 
I. rész. Ara (23 nagy iv) 1 írt 50 kr. (5 s.) Kap­
ható Adjutus Seciiudus áldozópapnál Szatmaron 
Spirago traiitenaui hittanár 1-"94-ben „Volks-Ka- 

; teehismus“ név alatt teljes katekizmust adott ki 
felnőtt hívek és egyháziak számára. Müve négy 

I év alatt 25,000 példányban jelent meg, azt csak- 
I hamar 14 püspökség ajánlotta. Szerző több mint 
I 14,000 helyről kapott dicsérő levelet. Lj kate- 
1 kizmus Spirago müve azért, mert Delimbe kere­

tében a katekizmusnak egészen uj feldolgozását 
adja. Spirago müve mindenek előtt gyakorlatias 
munka. Elméleti meghatározások helyett lehetőleg 
gyakorlatias leírásokat használ. Spirago müve a 
neveléstan szabályai szerint értelemre, kedélyre 
és akaratra egyszerre hat. A vallás igazságait 
nem szavazón adja elő, hanem megvihígositva a 
szentirásból és a biblia történeteivel. Spirago 
müve korszerű, mert a jelenben fontos igazsá­
gukra nagy súlyt fektet, rövid, világos és átte­
kinthető. A szerző rátermettségével es óriási szor­
galmával igen sok anyagot illesztett egybe es bá­
mulatos ügyességgel világit he. A magyar kiadás 
az eredetinek hű fordítása. Az eredetinek kitűnő­
ségéit utánozza még a külsőségekben is. Ennek 
dacára a magyar viszonyoknak (pl. böjt es ünne­
pekre nézve) megfelelő uj magyar katekizmus. 
A „Felnőttek katekizmusa“ első sorban kitűnő 
segédkönyvet kíván nyújtani a vallásta ni táshoz a 
felsőbb osztályoktól kezdve a legalsóbb osztályokig. 
Mindegyik részlet egyszersmind mintaszerű pré­
dikációnak a vázlata. A legkisebb fáradság nél­
kül egész beszédet lehet belőle előállítani tárgy­
szerű, gyakorlatias modorban. A „Felnőttek ka­
tekizmusa- másod sorban mint családi könyv 
teljes tájékozást nyújt a felnőtteknek szent val­
lásunk összes igazságairól. Bemutatja szent val­
lásunkat a maga egészében, teljes szépségében, 
majdnem könnyű olvasmány alakjában. L könyv­
nek, mint ilyennek nagy hivatása van. Az eredeti 
munkát, mint a „legszebb könyvet“ több ezer vi­
lági is olvassa; vajha sikerülne a fordításnak is 
bejutni a magyar családokba 1

1III1I CSARNOK. *********************

A pruszkai plébánia.
— Közli: llr. ( lml ény i József. —

Szomorúan tekintenek le magas sziklatrón­
jukról az oroszlánkői vár romi adózó falai, emberi 
kéz, és az idő őrlő foga által annyira már meg­
fogyasztva, hogy a Vág mentén, lent a völgyben 
haladó utas alig különböztetheti meg maradvá­
nyaikat a körül álló sziklacsúcsoktól. Kicsoda és 
mikor rakta le e sasfészek alapjait, azt mély ho­
mály fedi. Talán azon várláncolatnak egy szeme,
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,|v már a magyarok bejövetelekor a hatalmas 
Morvabii'>dalmat a Vág mentében és a Kárpátok 
j!0«zábaii övezte, t Kultinyi Mik. Árva vára tűt. 1.)
\ várba vezető út legfelsőbb pontján van egy 
|.e|t Imi még ma is urna-cserepeket kosár számra 
lehöt szedni, es a hol gyakran régi tárgyakat, 
pénzeket találnak. Kz is bizonyít a várnak regi 
volta mellett.

l'otul a várat „ IVs!/fe('“-nek hívjak tvrch 
jiejiv. i'úcsi; magyar nevéhez több mese fűződik, 
uielvek azonban mind újabb koriak, és a körül­
it neji előtt teljesen ismeretlenek. (1.. A. brit. 
yiednvanszky Malerische Heise auf dem \\ aag- 
jln,se: llemelley G. Elődfi árvái.)

1 244-ben a várat Bogoméi- comes kapta a 
kiráivtúl, mig I'ruszkát ugyanakkor bizonyos Kleud 
líjfta. Bogoméi- leginkább azzal érdemelte meg a 
kiralv kegyét, hogy a tatárok közcledteuek hírére 
evorsan több erődítményt felépített,l) mi által 
nagyon sok ember életét mentette meg a biztos 
halaitól. Talán róla szól a mese, mely most is a 
nép száján kering. Midőn t. i. a vad tatár csor­
dák a várhoz értek, azonnal átlátták, hogy ost­
rommal be nem vehetik: tehát körülzárták és 
kiéheztetni elhatározták. Sokáig tartott a körül- 
zárolás, sok nép volt a várban, de kevés élelem, 
es még kevesebb viz. De a tatároknak sem volt 
sokkal jobb dolguk : mindent elfogyasztottak már, 
ami a vidéken csak felkutatható volt. s magok is 
éhezni kezdtek. Csakhogy ez még nem mentette 
volna meg a várat, mely legfeljebb két-három 
napig tarthatta magát. Akkor a várúr az. utolsó 
sertést az utolsó árpával jól megetette és a fa­
lakról a tatárok közé ledobatta. Ezt látván a ta­
taink. azon hiedelemben, hogy a körülzártaknak 
meg sok élelmek van, s különben is téli idő kö­
zeledvén, összeszedték sátraikat es eltávoztak.

Meddig bírta Bogomét- családja a várat, nem 
tudjuk : XIY. sz. elején trvneséni Csák Máté ké­
zében volt. Ez után lvont Miklós nádor tartotta 
volna : 143."ében Borbála királynő bírta, kitől Al­
bert király 1439-ben elvette és Erzsébet nejének 
adta. Azután a vár a beözönlött csehek, majd 
t illey l'irik kezére került, kitől ismét V. László 
király felszólítására llunyady János váltotta ki. 
lvov ideig a llunyady aknái maradt, majd királyi 
birtok lett, mígnem Mátyás király 1478-ban Szlop- 
iiiii Menyhértnek i Melchior de Zolopna) adomá­
nyozta. Ennek utódjai Oroszláukőy (alias Yrsarky) 
de Szlopna nevet vettek fel.

Az Oroszlánkőv-család kihaltával (1576-ban) 
a birtok kir. fiscusra szállott, melytől orbnvai 
-lakiisitli Ferenc szerezte 1577-beu, de csak férfi- 
ágon való örökösödéssel. A többi birtokosaival 
.majd az elbeszélés folyamán megismerkedünk.

*
* *

Az oroszlánkői várhoz tartozó községek kö­
zött I’mszka mindig első helyet foglalt el. Itt 
volt az uradalom szántóföldjeinek zöme, itt lak­
tak az uradalmi tisztviselők, az uraság is békés 
napokban az itteni kastélyban tartózkodott. l’le- 
báuiája nagyon végi lehet. Midőn 1731 -ben a régi 
templom szentélyét kibővítették, a főoltárban be­
falazott kőtáblát találtak, melyen a templom épí­
tési idejéül 1221-ik esztendő vala megjelölve. A 
XIY. és XV. századból nincs semmi adatunk, a 
X\ 1.-ból is csak annyi, hogy 1509-ben Simon 
nevű plébánosa volt. 2| Ezután ismét majdnem 
száz esztendő múlik el, mig biztos történeti ada­
tokra bukkanunk.

lílanica szerint Pruszka „ah initio reforma­
tio ni.< evamjelicorum oppidum“ volt. *) l gyanez 
Jakusi lilékről úgy jír, mint a kik 1585-ben már 
erős lutheránusok voltak. Evvel szemben a plé­
bánia házi krónikája azt állítja, hogy az első 
luth. prédikátort l’ruszkára Jakusith András 
löOii-bati hozta, és a plébánia mindössze 28 esz­
tendeig volt birtokukban. Azonban ezen forrás

1) Fejér Cod. Dipl. IV. 1. 343. 1.
*) Nyitrai káptalani levéltár.

3j Fabó A. Monum. Evang. A. C. in Hung. III. 11". 1.
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csak B173-tól teljes biztossággal elfogadható ada­
tot közöl, a megelőző kot eseményeiről csak hé­
zagos iogalma vau. Magam i< tartom, ha már az 
Oroszláukőyek nem hozták be a reformatiót. úgy 
okvetlenül .lakusithek megcselekedtek azt. Jaku­
sith András idejéig meglehet még mindig olyan 
plébános volt l’ruszkán, ki katholiee felszentelve 
ugyan, de az uj tantól már áthatva, olyan katho- 
lico-látheranus-tele tannal és liturgiával tartotta 
a híveket, s igy a jilebániát az időben különböző 
álláspont szerint katliolikusnak meg lutlieráuus- 
uak is lehet mondani: Jakusith András azután 
olyan papot hozott, aki már a reformatio neveltje 
volt, lutheránusoktól kapott missiót és az úgyne­
vezett felszentelést. Különben vsak három itteni 
luth. pap nevét ismerem: Balladis Mii,In* li;07-heu, 
Ihnen» János, ki 1020-ban vagy a következő év­
ben itt halt el és Pannitonsoris János 1021 — 1034-ig.
Ez utóbbi Teplivskáról jött es l.ednicre távozott.

Jakusith András ugyanis a magyaroszági 
Intheranismus igazi tnegalapitójának és szervező­
jének Thurző Györgynek a leányát Juditát vette 
el feleségül, s azért az akkori lutheránus moz­
galmakban mindig ott találjuk apósának oldalán, 
mint a Protestantismus egyik legbuzgóbb harco­
sát. Alatta érte el az itteni Protestantismus vi­
rágzásának tetőpontját, de alig pár évvel élte 
till. A plébánia házi krónikája egy rémes mesét 
jegyzett fel róla. Azt Írja, hogy 1030-ban vélet­
lenül elfogott egy feleségének szóló levelet, mely­
ből megtudta, hogy ez bizonyos Forgács nevű, 
treucséui várban állomásozó katonatiszttel bűnös 
viszonyt folytat, és ez meghatározott napon vele ( 
Pruszka környékén találkozni fog. A levelet elju- | 
tatta felesége kezelte, s úgy tetette magát, mintha j 
erről sejtelme sem volna. A meghatározott napon 
elvbe lovagolt a szerelmes tisztnek, s amint ös-ze- I 
találkoztak, pisztolyából lelőtte. Azon helyen, a 
hol Forgács hintájából holtan kiesett, az asszony 
kápolnát építtetett, mely nem volna más, mint a 
mostani vaszkai kápolna. Természetes, hogy ebből 
semmi sem igaz. lt 130-bau Tlmrzú Judith már 
tisztes korú matróna volt, felnőtt gyermekek 
anyja, ki aligha keresett holmi szerelmes kalan­
dokat, protestáns létére kápolnákat nem épített 
volna; s ha e kettő megtörténhetett volna is, 
azon évben már nem volt ki lelője Forgácsot, 
mert Jakusith András bet éve már (inegli. 1323. 
okt. 28-án) nyugodott a pruszkai egyház sírbolt­
jában. A vaszkai kápolnát több mint száz évvel 
későbben Xozdroviczky István Ágoston nyitrai 
kanonok építette.

Mig özv. Jakusith Andrásáé élt, nem volt 
bántódasuk a pruszkai protestánsoknak: de ha 
iáiával teljesen megváltoztak a viszonyok. Gyer­
mekei mind katliulikusok lettek. Az oroszláukői 
uradalom kezelese Jakusith György pozsonyi nagy­
prépost (l!i3j-beu szeretni. 1036-ban tiniül, 1038- 
buu veszprémi, 1042-ben egri püspök) kezein ke­
rült. Ez 1034-ben elkergette Paunitousoris pré­
dikátort, és a szűz Mária tartomány beli sz. fe- 
reucreudieket hozta l’ruszkára. Azonnal kezdett 
kolostort epiteni számukra, mely azonban csak 
1042-ben lett kész. A ju atyák szent tűzzel hoz­
záláttak a térítéshez, miben a püspök és halála 
után (1047-ben) Énre fivére nagy segítségükre 
voltak. A plébánia vezetését továbbra megtartot­
ták, akkor is, midőn már volt kolostoruk.

Itt közbevetőleg ki kell igazítanunk a házi 
krónika egy helyét, melyben az moudatik, hogy a 
protestánsok utolsó éveiben kántor bizonyos Bar- 
tolem volt, az akkori superinteudens pedig Sínnek 
nevet viselt. Az okmány, melyből krónikásunk ez 
adatokat szedte 1038-ból való, es tulajdonképen 
adásvevési szerződés. Bertalan (Bartholomnens) 
pruszkai kántor, Lukács Miklós ottani lakostól 
egy kis úrbéri Lelteiket vett Klobuczky Miklós, 
Jakusith György snmeki (sic !) püspök meghatal­
mazottjának engedőimével oly módozattal, hogy a 
telekre eső úrbéri terheket továbbra is az eladó 
és jogutódjai viselendik. E telek Ilornák György

7
plébániai zsellér ihostáki szomszéd-ágában volt. 
Ebből már kilátszik, hogy : 1 Bertalan kath. kán­
tor volt. lévén 1038.ban a plébánia már kath. 
kezekben: 2, Sütnek nem valami protestáns su- 
perinteudensi.vk a neve. hanem Súilleghet jelenti, 
Veszprém helyet téve; 3. hogy a plébániának 
már akkor voltak zsellérei.

Miképen működtek a ferenerendiek, milyen 
nehézségeket kellett legyőzniük a térítés utján, 
mig náluk volt a plébánia: nincs feljegyezve se­
hol. Házi krónikánk szerint 1073-ig admiuistrót­
ták a plébániát. Ez téves állítás. A kasszái egyház 
Can. Yisitatiója világosan írja. hogy midőn 1072- 
beu Bartovivz Tamás oda plébánosnak jött, köz­
vetlenül ezelőtt l’ruszkán már 12 évig hasonmi- 
nősénben működött Hogy ez igaz. bizonyítja a 
pruszkai ferencrendi zárda házi krónikájában má­
solatban megőrzött budatiui Szunyogh Ilona ala­
pítási levele i kelt loiiö. máj. 22-én) melyen mint 
tanú Üavtovicz igy van aláírva: .('órain me V. 
Thu in a Bartovirz l'lehano Pruszkensi el ('r'n< 
\'/r,-Spirituális Tellát a plébániát a zárda csak 
lOfiO-ig gondozta és első világi papságból vett 
plébánosa Bartovirz Tamás volt.

Folyt, köv.)

Telefon.
Bossányba* A kérd«’^* óletraizot í’apecelatro 

irta ni o - s német átdolgozásán Lager, megjelent Freiburg - 
ban 1886 Hvtdérnél. Irt. ugyanarról Wiseman bíboros is 
1 nh;-ban angolul. Vájjon le van-e torditva magyarra, nem 
tudjuk. A/, egyházmegyei könyvtárban nincs meg.

.‘>197/98. tkv. sz.

Árverési Mm&w kivonat.
A nyitrai kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhivré teszi, hogy Balta János végre- 
llíljtatónilk Lutccska Mihály, Latocaka Katalin 
térj Kertész Istvánnó. Lateeska Julia férj. Czi- 
vány Istvánné végreliajtást szenvedett molnosi 
lakosok elleni 13!) fit e's 321 fit s jár. iránti 
végrehajtási ügyében, a területéhez tartozó Mol- 
Qos község 39. sz. telekjegy/ököiiyvében I. sor, 
45. hisz s végrehajtató követelésével csak ' s 
részben terhelt, de a végreh. törvény 150. j; ,i 
értelmében egészben elárverezendő, 1311 Irt becs- 
értékű urb. házra. — az ugyanott 71. -z. tjkv.- 
beu B. 5., 0., 9.. 10. alatt Czivány Istvánné szül. 
Lateeska Júliát es Kertész Istvánné szül Lateeska 
Katalint illető — 113 forint becsértékű urb. kül­
telekre az u. o. 72. sz. t elek jegyzőkön)vben 45..
7.. II. sorsz. alatt foglalt, s 11. 12., 13., 17., 18.,
21.. 22. alatt ugyanazokat illető 1: >5 Irt bee se r- 
tékű urb. kültelekre. — az u. o. 125. sz. tjkvbeu 
t 1 sor, 535 lírsz. végrehajtató követelésével 
csak I részben teihelt, de a végrehajtási tör­
vény értelmében egészben elárverezendő s 13(1 
frt becsértékű irtványra, — az u. o. 139. sz. 
tjkvbeu r 1 sor. 571. hr-z. alatt foglalt 12 fit

j becsertekű s 11. 8., 11 . 12.. 13., 14. alatt vég­
rehajtást szenvedőket illető irtványra, — az. u. o. 
147. sz. tjkvbeu 4—9. sorsz. alatt foglalt s B.
9.. 10, 14.', 15., 17., 18. alatt Lateeska Katalin 
férj. Kertész Istváuuét es Lateeska Júlia férj. 
Czivánv Istváuuét illető 282 frt becsertekű úr­
béri telekre Balta János javára ennek Lateeska 
Mihálv. Lateeska Katalin férj. Kertész Istvánné 
és Lateeska Júlia férj. Czivány Istvánné végre­
hajtást szenvedettek elleni 139 Irt es 321 Irt 
tőke és jár. álló követelése kielégítése végett a 
kérelmezett árverés elrendeltetik, mely árverés 
határidejéül 1898. évi szeptember hó 2 napjá­
nak reggeli 9 órája Meines község házához ki- 
tüzetik, hogy a fenti ingatlan a kikiáltási ár 10% 
bánatpénzben! letétele mellett, a becsáron alul is 
elarvereztetni fog.

A vételár az árverés napjától 30, 00 és 90 
nap alatti 3 egyenlő részletben 5% kamatokkal 
együtt befizetendő: a bánatpénz az utolsó rész­
letbe beszámittatik.

Az árverési feltételek a bíróságnál tekint­
hetők meg.

Kir. tvszék mint tikvi hatóság.
Nyit rá u. 1898. évi ápril hó 20-ik napján.

Seybold,
V. H.l kir. tv.széki biró.
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2D.VÍ V-. Ilkvi sz

IZird.et2^CLéz2.3r.
Xgilro inroK v< törvényhatóságilag egye­

sit vt re-zeinek telekkönyve birtokszabályozá< kö­
vetkeztében az 1 s• •;• évi 2'iTi*. számú szabály- 
rendelethez képe-: átalakittatik s ezzel egyidejűleg 
ti. ini.! I ti ingatlanokra nézve, a melyekre az 1 >*-•>. 
évi \\IX . az l"'1. évi XXXVIII. e> az IStU. 
évi XVI. (orv.-cikkek a tényleges birtokos tulaj­
donjogának I eji-gyze-et rendelik, az 1*92. évi 
XXIX terv -cikkben szabályozott eljárás, a telek­
könyvi bejegyzések helyesbítésével kapcsolatosan 
foganatosittatik.

I I élből az átalakítási előmunkálat liitele- 
sitvse e< a helyszíni eljárás nevezett városban az
1898 évi Oktober ho 3 ik napjan Nyitra város 
házának arra rendelt helyiségében fog kezdődni 
és befejeztetni.

Knnélfogva lelhivatnak az összes érdekeltek 
hogy a fent érintett hitelesitesi tárgyaláson sze­
mélyesen vagy meghatalmazott által jelenjenek 
meg es az nj telekkönyvi tervezet ellen netaláni 
észrevételeiket annál bizonyosabban adják elő, 
mert a regi telekkönyv végleges átalakítása után, 
teies átvezetésből eredhető kifogásokat jóhiszemű 
harmadik személyek irányában többé nem érvé­
nyesíthetik.

Továbbá: mindazok, a kik valamely ingat­
lanhoz tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi be­
kebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy 
az átírásra az 1886.évi XXIX. tőrv.-cikk 15—18. 
és az 18^9. évi XXXVIII. törv.-cikk ti., 7. és 

;-ai értelmében szükséges adatokat megsze­
rezni iparkodjanak es azokkal igényeiket, az el­
járó kiküldött előtt igazolják, avagy oda hassa­
nak. hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az 
átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval is­
merje el es a tulajdonjog bekebelezésere engedélyét 
nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az. utón 
nem érvényesíthetik es a bélyeg és illeték elen­
gedési kedvezményétől is elesnek: végre azok, 
kiknek javára tényleg már is megszűnt követő- 
lesre vonatkozó zálogjog vagy megszűnt egyéb jog 
vau nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az 
ily bejegyzésekkel terheli ingatlanok tulajdonosai, 
hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, 
illetve hogy törlési engedély nyilvánítása végett 
a kiküldött előtt jelenjenek meg. mert ellen eset­
ben a helyegmeutesség kedvezményétől elesnek.

Nyitván, a kir. törvényszék, mint tikvi ha­
tóság. 1898. évi július hu 11-ik napján.

Egyházi es egyleti zászlók
Kitüntetve :

Szeged 1S7C>. — Székesfehérvár 1879.
Kitüntetve :

Dees 1879. — Budapest 1885., 1896.

Magyarország legrégibb egyházi szerek és zászlók gyára

Oberbauer Alajos utóda
József főherceg es Klotild főhercegasszony ő császári es királyi 

fenségeinek udvari szállítója
BUDAPEST, Váci-utca 14-ik szám.

A In pit tiltott IHUtl-ili éviién.
Milánért ínegbizlndósag. pontos ex szolid kiszolgálás.

Ajánlom dúsan felszerelt

egyházak és kápolnák berendezéséhez szükséges
tárgyaimat

a legjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen :

Pluviale, Dalmatika és Ornatusokat.
léi/t/linzi és társulati lobogók.

Tűzoltók, iskolásr.vermek, Muriii-társnlati. ipiirtánsulati, dalegyleti és temetkezési egy­
leti zászlókat.

Szent szobrokat, csillárokat, ciborium és kelyheket.
Fali es oltárgyertyatartók es oltárlámpákat.

Monstranciák, stációképek, oltárok, úr-koporsókat stb. stb.
Hógi ruhák javítását, valamint kelyhek, ciborium. monstranda, oltárlámpák és oltár- 
gyortyatartók megezüstözósét vagy megaranyozását elvállalom és olcsón készítem el. 
Nagy választék arany, ezüst és selyemliimzésekben, valamint hímzett egyházi ruhákban.

képes árjegyzéket és kílltségvetést kivániitra liérmeiitve köblök. 11—.V>.

>1 íí 1> i in zés

ti’. H.)
Seybold,

törvényszéki biró.

Malom-bérlet.
Nmlgú gróf 11unvady lnne úr tiyitru-ivánkai 4 koré berendezett

C( 1899. évi január hó 1-től kezdve hat (6) egymás­
utánul évre

la.siszoxú.'bér'be a,d-a,tilk:_
Felvilágosítással szolgál és Írásban benyújtandó ajánlatokat lbíis. 

évi szeptember hő 1 ő-ig elfogad t rniénybvn
a központi hivatal.

Szőlőtrágya-kompozicidt
és szőlők alá való mindennemű

ka/t elismert kitűnő minőségben ajánl

A „HUNGÁRIA“
műtrágya, kénsav és vegyi-ipar részvénytársaság

Bl DA PEST, Váezi-körút 21.
Részletes utasításokat kívánatra ingyen és bérmentve küld az igazgatóság.

Huszár István könyvnyomdája Nyitrán.

Egyházi ruhák és fehernem
üek


